
Model / Modèle: MSP SPSTR FIRECR BT WW

Manual and Warranty ·  Guide et garantie · Handbuch und Garantie · 
Manual y garantía ·  Manuale e garanzia · Manual e garantia · 說明書和保修單



Please Note:
FireCracker™ offers audio feedback response when you use 
the controls. When you hear the sound the unit is performing 
the function you’ve initiated.

1 	 Built-In Microphone for Speakerphone Use

2 	 LED Indicator
Blue light indicates power in ON.

3 	 Multi Function Button
Power On/Power Off, pairing, call settings and music.

4 	 Volume Down Button

5 	 Volume Up Button
6 	 Photolite

Use photolite for precision cellphone pictures. Turn light 
on and aim towards subject. Take picture with enhanced 
lighting for better results.
Flashlight feature
You can get up to 7 hours high power light at 500 lumens 
using photolite as a flashlight.

7 	 Photolite On/Off Button

8 	 NFC Sensor
Allows quick pairing to many phones.

9 	 USB Port
Micro USB port for charging FireCracker.™

10 	 3.5mm Audio Line In
Hook cable direct to phone for “wired” sound.

11 	 Lanyard Strap
For convenient wrist strap.

12 	 Carabiner
Easy portability to attach on backpack, belt loop, etc.

In the Box
•	 FireCracker™ Speaker System
•	 USB Charging/Audio Cable
•	 Carabiner Clip
•	 Lanyard Color Coordinated Strap
•	 QSG and Warranty Letter

Compatibility
Wireless 
Devices with Bluetooth 2.0 wireless technology or above (See 
General Specifications for profiles), such as Bluetooth wireless 
technology equipped computers, and most Bluetooth wireless 
technology equipped smartphones and MP3 players.
Wired 
Devices with a standard 3.5 mm headphone output port  
via 3.5 mm minijack cable (not included).

CONDITION/MODE
Power On
Power O�
Pairing mode
Connected
Charging
Low battery

TONE/VOICE PROMPTS
Opening Tone
“Goodbye”
“Discovering”
“We are Connected”
“Charging”
Battery Low Tone
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Safety
Do not remove or attempt to remove the non-user-replaceable 
battery. When disposing of the product, take it to a waste 
electronics service.
Do not use this product where contact with moisture, liquids, 
humidity or rain is possible to avoid electric shock and 
operating damage.
Avoid exposing this product to direct sunlight, stove tops 
or any other heat sources to prevent operating damage.
Do not drop, disassemble, deform, modify or insert any 
objects into this product as operating damage will result.
Do not attempt to repair, modify or disassemble the product 
yourself. This product does not contain any user-serviceable 
components.
Do not clean the product with alcohol, ammonia based 
cleaners, abrasive cleaners or wet cloth. Only clean with 
a soft dry cloth.
To avoid risk of eye injury, look away immediately if light beam 
is shone directly into your eyes. This flashlight is not a toy, not 
recommended for use by children.
Product marking is on the bottom of the product.
Input power limit is 5V DC 500 mA.
Caution: Batteries must be recycled or disposed of properly.

Information to consumers in application of EU WEEE 
Directive 96/2002 

This product is subject to European Union regulations 
that promote the re-use and recycling of used electrical 
and electronic equipment. This product required the 
extraction and use of natural resources and may contain 

hazardous substances. The symbol above, on the product 
or on its packaging, indicates that this product must not be 
disposed of with your other household waste. Instead, it is your 
responsibility to dispose of your waste equipment by handing it 
over to a designated collection point for the recycling of waste 
electrical and electronic equipment. The separate collection and 
recycling of your waste equipment at the time of disposal will 
help to conserve natural resources and ensure that it is recycled 
in a manner that protects human health and the environment. 
For more information about where you can drop off your waste 
equipment for recycling, please contact your local city office, 
your household waste disposal service, or the store from which 
you purchased the product.

Hereby, Monster LLC. declares that this device is in 
compliance with Directive 1999/5/EC. The complete 
text of the EU declaration of conformity is available at: 
www.monsterproducts.com/support/compliance

FCC ID: RJE191302
This device complies with Part 15 of FCC Rules. Operation  
is subject to the following two conditions: (1) This device may 
not cause harmful interference, and (2) This device must accept 
any interference received, including interference that may 
cause undesired operation. This equipment has been tested 
and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed 
to provide reasonable protection against harmful interference 
in a residential installation. This equipment generates, uses 
and can radiate radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with the instructions, may cause 

harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If 
this equipment does cause harmful interference to radio or television 
reception, which can be determined by turning the equipment off and 
on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or 
more of the following measures:
•	 Reorient or relocate the receiving antenna.
•	 Increase the separation between the equipment and receiver.
•	 Connect the equipment into an outlet on a circuit different 

from that to which the receiver is connected.
•	 Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Industry Canada
This device complies with Industry Canada licence-exempt RSS 
standard(s). Operation is subject to the following two conditions: 
(1) this device may not cause interference, and (2) this device 
must accept any interference, including interference that may 
cause undesired operation of the device. This equipment complies 
with Canada radiation exposure limits set forth for uncontrolled 
environments. This transmitter must not be co-located or operating 
in conjunction with any other antenna or transmitter.

Caution
Changes or modifications not expressly approved by the party 
responsible for compliance could void the user’s (or your) authority to 
operate the equipment.
Avoid storage in extreme heat or cold. Avoid exposure to liquids, 
temperature extremes and high humidity. The product’s working 
temperature range is 0–45°C (32–113°F)

Operation
Power
FireCracker™ is powered by a lithium-ion polymer battery. For best 
results, fully charge FireCracker™ before use. (recommended output 
of charging device is 5V, 500mA or up)
To charge, plug the micro USB cable into FireCracker™ and plug 
the standard USB connector into your power source. (Wall adapter. 
Laptop. Desktop. External battery etc.) While charging blue light stays 
ON. When charging is complete, the light will be OFF.

Audio Connection
There are two ways to connect to audio sources.
•	 Bluetooth
•	 3.5mm Audio Line In

Bluetooth Connection
To use Bluetooth for your audio connection first pair FireCracker™ 
with your audio source. (Music Player. Smartphone. Laptop. Or other 
Bluetooth equipped device that can act as a source of music to pair)
1. At Power off mode, press and hold the Multi Function Button, 
Firecracker™ indicator light flashes blue and red alternately, hear the 
opening tone and “discovering”. Now the device is in paring mode.
2. Activate Bluetooth™ on your phone and set it to search for new 
devices, or tap your device on the NFC sensor and in a few moments 
“Monster FireCracker™” will appear on your list of possible Bluetooth 
connections. Press “pair” or “connect” on your music player and when 
the connection is made, the blue LED on FireCracker™ will turn solid 
blue. We are connected 

Guide to Indicator Lights
CONDITION/MODE
Power On
Power O�
Pairing mode
Charging
Low battery
Volume up
Volume down

DESCRIPTION
Blue LED stays ON
All LEDs are OFF
Blue & red LED �ash alternatively
Blue LED stays ON, LED OFF after charging
Red LED + battery low warning tone when battery low
/
/

TONE/VOICE PROMPTS
Opening Tone
“Goodbye”
“Discovering”
“Charging”
Battery Low Tone
Beep tone at maximum level
Beep tone at minimum level



Photolite
SHORT press    to on/off the Photolite.

Use Photolite for precision pictures.
Flashlight: Can also use light beam as 500 lumens high beam 
flashlight up to 5 hours.

Use as Speakerphone
When paired with your phone via Bluetooth you will be able 
to make and receive calls.
How to answer a call:
Short press the Multi Function Button to answer the call.
To reject a call:
Press and hold the Multi Function Button  
for 1 second to reject the call.
To end a call:
Short press the Multi Function Button to end the call.

Audio Priority
FireCracker™ prioritizes inputs. Bluetooth connection has first 
priority for phone and music. And line In is the lowest priority.

(Conveniently, from now on, when you turn on FireCracker™ 
it will automatically search for the last Bluetooth device it 
was paired with).
NOTE: The unit includes the ability to reset your Bluetooth 
pairing information on FireCracker™. To do this press and 
hold the Multi Function, Volume Down and Volume Up 
buttons for more than five seconds simultaneously when 
Firecracker™ is Power 
on and no audio playing. Previous pairing information 
will be deleted from Firecracker™.

Wired Connection
FireCracker™ has a standard 3.5mm audio in jack. If there is 
no Bluetooth source available of if you simply prefer a wired 
connection, you can connect your FireCracker™ directly to 
your audio source using a stereo 3.5mm connector. You will 
need a cable with stereo male 3.5mm connection on both 
ends of the cable. (This cable is not included)

Play/Pause
You can play and pause your music using the Multi 
Function Button. To perform this function short press 
the button. Some phones may require you to start a 
media player first.

Power On/Power Off
Press and hold the Multi Function Button for about 2 
seconds to power on the device, you hear the opening tone.
To power off the device, press the Multi Function Button 
for about 2.5 seconds, you hear “Goodbye”.

Volume Control
SHORT press or KEEP pressing the Volume Button “˄” or “˅ ”  
to turn volume up or down, you hear beep tone once you 
reach the maximum volume or minimum volume.



LIMITED WARRANTY  
FOR CONSUMERS
Monster, LLC, 3837 Bay Lake Trail, Suite 103, North Las Vegas 89030, USA, [PLEASE NOTE 
THAT MONSTER DOES NOT ACCEPT PRODUCTS SHIPPED TO THIS ADDRESS 
– FOLLOW INSTRUCTIONS IN “HOW TO MAKE A CLAIM” BELOW] (415) 840-
2000 (“Monster”) extends You this Limited Warranty. Statutory or common law 
may provide You with additional rights or remedies, which shall  
not be affected by this Limited Warranty.

DEFINITIONS
“Adequate Use” means personal use of the Product (i) for private (as opposed 
to commercial) purposes, (ii) in conformance with all applicable law, code or 
regulations (including without limitation building and/or electrical codes),  
(iii) in accordance with manufacturer recommendations and/or instructions 
in the materials and documentation that accompany the Product, and (iv) if 
applicable, with proper electrical grounding.

“Authorized Dealer” means any distributor, reseller or retailer that (i) was duly 
authorized to do business and permitted to sell You the Product under the laws 
of the jurisdiction where You bought the Product, (ii) purchased the Product 
directly from Monster or from a party with a contractual relationship with 
Monster and in accordance with the authorized terms and conditions of such 
agreement, and (iii) sold You the Product new and in its original packaging.

“Formal Warranty Claim” means a claim made in accordance with the section 
“Formal Warranty Claims” herein.
“Product” means a Product (i) that is listed in the Specifications Table below,  
(ii) that You bought from an Authorized Dealer new and in its original packaging, 
and (iii) whose serial number, if any, has not been removed, altered, or defaced.

“Product Defect” or “Defective Product” means an inadequacy of the Product 
that existed at the time when You received the Product from an Authorized 
Dealer and that causes a failure of the Product to perform in accordance with 
Monster’s documentation accompanying the Product, unless such failure has 
been caused completely or partly by (a) any use other than Adequate Use, 
(b) transportation, neglect, misuse or abuse by anyone other than Monster’s 
employees; (c) alteration, tampering or modification of the product by anyone 
other than a Monster employee; (d) accident (other than a malfunction that 
would otherwise qualify as a Product Defect); (e) maintenance or service of the 
Product by anyone other than a Monster employee; (f ) exposure of the Product 
to heat, bright light, sun, liquids, sand or other contaminants; or (g) acts outside 
the control of Monster, including without limitation acts of God, fire, storms, 
earthquake or flood.

“Warranty Period” means the time period during which Monster must have 
received Your Formal Warranty Claim. The different Warranty Periods related 
to Product Defects are defined in the Specifications Table below. The Warranty 
Period commences on the date when You purchased or received (whichever 
occurs later) the Product from an Authorized Dealer as evidenced by the 
Authorized Dealer’s invoice, sales receipt or packing slip. If You do not have 
written proof of the date of purchase or receipt, then the Warranty Period 
commences three (3) months after the date when the Product left Monster  
or its factory as evidenced by Monster’s records. The Warranty Period ends 
after the time defined in the Specifications Table has expired or after You have 
transferred ownership of the Product, whichever occurs earlier. Also, You must 
call Monster and obtain a Return Authorization Number (as described under 

“How to Make a Claim”) within two (2) months after You discover a Product 
Defect (or should have discovered it, if such Product Defect was obvious).

“You” means the first individual person that purchased the Product in its original 
packaging from an Authorized Dealer. This Limited Warranty does not apply  
to persons or entities that bought the Product (i) in used or unpackaged form, 
(ii) for resale, lease or other commercial use, or (iii) from someone other than an 
Authorized Dealer.

SCOPE OF THIS LIMITED WARRANTY
PRODUCTS. If a Product contained a Product Defect when You bought it from 
an Authorized Dealer, and Monster receives a Formal Warranty Claim from You 
(i) within two (2) months after You discover such Product Defect (or should 
have discovered it, if such Product Defect was obvious) and (ii) before the end 
of the Warranty Period for Product Defects applicable to the Defective Product, 
then Monster will provide You with one of the following remedies: Monster  
will (1) repair or, at Monster’s sole discretion, replace the Defective Product,  
or (2) refund to You the purchase price You paid to Monster or the Authorized 
Dealer for the Defective Product if repair or replacement is not commercially 
practicable or cannot be timely made. NOTE: TO THE FULLEST EXTENT 
PERMITTED BY APPLICABLE LAW, MONSTER DOES NOT ASSUME ANY LIABILITY 
FOR ANY INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL OR INDIRECT DAMAGES UNDER THIS 
LIMITED WARRANTY.

GENERAL PROVISIONS
CHOICE OF LAW/JURISDICTION. This Limited Warranty and any disputes arising 
out of or in connection with this Limited Warranty (“Disputes”) shall be governed 
by the laws of the jurisdiction where You bought the Product. 

OTHER RIGHTS. THIS LIMITED WARRANTY GIVES YOU SPECIFIC LEGAL RIGHTS, 
AND YOU MAY ALSO HAVE OTHER RIGHTS, WHICH VARY FROM JURISDICTION 
TO JURISDICTION, AND WHICH SHALL NOT BE AFFECTED BY THIS LIMITED 
WARRANTY.* THIS WARRANTY EXTENDS ONLY TO YOU AND CANNOT BE 
TRANSFERRED OR ASSIGNED. If any provision of this Limited Warranty is  
unlawful, void or unenforceable, that provision shall be deemed severable and 
shall not affect any remaining provisions. In case of any inconsistency between 
the English and other versions of this Limited Warranty, the English version 
shall prevail.
REGISTRATION. Please register your Product at www.MonsterProducts.com. 
Failure to register will not diminish your warranty rights. 

SPECIFICATIONS TABLE

Product Model Warranty Period  
for headphone

Product that accompanies 
this warranty statement

One (1) year for product sold in North America, 
South America and Asia Pacific

Two (2) years for product sold in Europe

 
FORMAL WARRANTY CLAIM
HOW TO MAKE A CLAIM. In the event of a Product Defect, You must follow 
these instructions: (1) Call Monster within two (2) months after You discover 
a Product Defect (or should have discovered it, if such Product Defect was 
obvious); (2) Give a detailed explanation of how the damage occurred;  
(3) Obtain a Return Authorization Number; (4) Return the Product, shipping 
prepaid by You (to be refunded if You are entitled to a remedy under the 
Scope of this Limited Warranty), to Monster for verification of damage, along 
with a copy of Your original sales receipt or proof of purchase (invoice or 
packing slip) for such Product, the completed claim form, and printed Return 
Authorization Number on the outside of the return package (the claim form 
will include instructions for return).
TELEPHONE NUMBERS. If You bought the Product in the United States 
(1-877-800-8989), Latin America (Mexico 011-882-800-8989), or Asia Pacific 
(China 400-820-8973), contact Monster, LLC via postal service at 455 Valley 
Drive, Brisbane, CA 94005 (PLEASE NOTE THAT MONSTER DOES NOT ACCEPT 
PRODUCTS SHIPPED TO THIS ADDRESS – FOLLOW INSTRUCTIONS IN “HOW 
TO MAKE A CLAIM” ABOVE). If You bought the Product in Australia, contact 
Monster’s agent, Convoy International Pty Ltd (02 9700 0111), Unit 7, 1801 
Botany Rd, Banksmeadow, NSW 2019 Australia. If You bought the Product 
anywhere else, contact Monster Technology International Ltd., Ballymaley 
Business Park, Gort Road, Ennis, Co. Clare, Ireland. You can use one of the 
following telephone numbers: 
	 United States 	 1-877-800-8989 
	 Canada 	 866-348-4171 
	 Mexico 	 011-882-800-8989 
	 China 	 400-820-8973 
	 Ireland 	 353 65 68 69 354 
	 Austria 	 0800296482 
	 Belgium 	 0800-79201 
	 Denmark 	 8088-2128 
	 Finland 	 800-112768 
	 France 	 0800-918201 
	 Germany 	 0800-1819388 
	 Greece 	 00800-353-12008 
	 Italy 	 800-871-479 
	 Netherlands 	 0800-0228919 
	 Norway 	 800-10906 
	 Russia 	 810-800-20051353 
	 Spain 	 900-982-909 
	 Sweden 	 020-792650 
	 Switzerland 	 0800834659 
	 Czech Republic 	 800-142471 
	 United Kingdom 	 0800-0569520
FURTHER PROCEEDINGS. Monster will determine whether a Product Defect 
existed. Monster may, at its discretion, direct You to obtain a repair estimate at 
a service center. If a repair estimate is required, You will be instructed on how to 
properly submit the estimate and the resulting invoice to Monster for payment. 
Any fees for repairs may be negotiated by Monster.
TIMING. If You bring a Formal Warranty Claim and fully comply with all terms 
and conditions of this Limited Warranty, Monster will use its best efforts to 
provide You with a remedy within thirty (30) days after receipt of Your Formal 
Warranty Claim (if You reside in the United States – forty-five (45) days if You 
reside elsewhere), unless obstacles outside Monster’s control delay the process.

* Our goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian 
Consumer Law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure 
and compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. You 
are also entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of 
acceptable quality and the failure does not amount to a major failure.
Ver.121912 – GLOBAL	 ©2016 Monster, LLC 



Remarque :
FireCracker™ offre des réactions acoustiques lorsque vous utilisez 
les commandes. Lorsque vous entendez le son, l’appareil exécute 
la fonction que vous avez lancée.

1 	 Micro intégré pour utilisation du dispositif 
mains libres

2 	 Indicateur à DEL
Le témoin bleu indique que l’appareil est en marche.

3 	 Bouton multifonction
Mise en marche/arrêt, synchronisation, paramètres d’appel 
et musique.

4 	 Bouton de diminution du volume

5 	 Bouton d’augmentation du volume
6 	 Photolite

Utilisez le Photolite pour obtenir des photos précises 
comme celles d’un téléphone cellulaire. Allumez le faisceau 
et pointez-le vers le sujet. Prenez la photo sous un éclairage 
plus puissant pour obtenir de meilleurs résultats.
Fonction de lampe-torche
En utilisant le Photolite comme une lampe-torche, vous 
pouvez disposer d’un puissant faisceau à 500 lumens 
pendant un maximum de 7 heures.

7 	 Bouton d’activation/de désactivation 
du Photolite

8 	 Capteur de communication en champ proche
Permet la synchronisation rapide avec de nombreux 
téléphones.

9 	 Port USB
Port micro-USB pour chargement du FireCracker.™

10 	 Entrée audio de 3,5 mm
Branchez le câble directement dans le téléphone 
pour obtenir un son « câblé ».

11 	 Cordon
Dragonne pratique.

12 	 Mousqueton
Facilite la portabilité - se fixe à un sac à dos, à une 
boucle de ceinture, etc.

Contenu de la boîte
•	 Système de haut-parleurs FireCracker™
•	 Câble de chargement/audio USB
•	 Mousqueton
•	 Cordon de couleur assortie
•	 Guide de démarrage rapide et lettre de garantie

Compatibilité
Sans fil 
Appareils à technologie sans fil Bluetooth 2.0 ou de version 
ultérieure (voir les caractéristiques générales pour les profils), 
comme les ordinateurs équipés de la technologie sans fil Bluetooth, 
et la plupart des téléphones intelligents et lecteurs MP3 équipés de 
la technologie sans fil Bluetooth.
Avec fil 
Appareils munis d’une sortie pour écouteurs standard de 3,5 mm 
avec câble pour mini-prises de 3,5 mm (non inclus).

ÉTAT/MODE 
Mise en marche
Arrêt
Mode de synchronisation
Connecté
Chargement en cours
Pile faible

TONALITÉ/GUIDES 
Tonalité d'ouverture
“Au revoir”
“Découverte”
“Nous sommes connectés”
“Chargement en cours”
Tonalité de pile faible
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Sécurité
Ne retirez pas ou ne tentez pas de retirer la pile non 
remplaçable par l’utilisateur. S’il faut mettre ce produit au 
rebut, apportez-le à un centre de recyclage électronique.
N’utilisez pas ce produit en présence d’humidité, de liquides 
ou de pluie, si possible, afin d’éviter les décharges électriques 
ainsi que d’endommager l’appareil.
Évitez d’exposer ce produit à la lumière solaire directe, aux 
surfaces de cuisson ou à toute autre source de chaleur afin de 
ne pas nuire au fonctionnement de l’appareil.
Ne faites pas tomber, ne démontez pas, ne déformez pas ou 
ne modifiez pas ce produit ou n’y insérez pas d’objets, car cela 
pourrait l’endommager.
N’essayez pas de réparer, de modifier ou de démonter vous-
même le produit. Ce produit ne contient aucun composant 
réparable par l’utilisateur.
Ne nettoyez pas le produit à l’aide d’alcool, de nettoyants à 
base d’ammoniaque, de nettoyants abrasifs ou d’un chiffon 
humide. Nettoyez seulement à l’aide d’un chiffon doux et sec.
Pour éviter les blessures aux yeux, détournez les yeux 
immédiatement si le faisceau lumineux est dirigé directement 
dans vos yeux. Cette lampe-torche n’est pas un jouet et n’est 
pas recommandée pour les enfants.
Le marquage du produit apparaît au bas de celui-ci.
Limite de puissance d’entrée de 5 V c.c., 500 mA.
Mise en garde : Les piles doivent être recyclées/mises au rebut 
de manière appropriée.

Information aux consommateurs concernant l’application 
de la directive 96/2002 de l’UE sur les DEEE 

Ce produit est assujetti aux règlements de l’Union 
européenne qui encouragent la réutilisation et le 
recyclage de l’équipement électrique et électronique 
usagé. Ce produit nécessite l’extraction et l’utilisation 

de ressources naturelles et peut contenir des substances 
dangereuses. Le symbole ci-dessus, apposé sur le produit ou sur 
son emballage, indique que vous ne devez pas jeter ce produit 
avec vos autres déchets ménagers. Il est de votre devoir de 
mettre au rebut votre équipement usagé en l’apportant dans 
un point de collecte désigné pour le recyclage des déchets 
d’équipements électrique et électronique. La collecte et le 
recyclage séparés de vos déchets d’équipement au moment de 
la mise au rebut contribueront à la conservation des ressources 
naturelles et assureront un recyclage adéquat permettant de 
protéger la santé humaine et l’environnement. Pour obtenir 
de l’information sur les endroits où vous pouvez déposer 
vos déchets d’équipement à des fins de recyclage, veuillez 
communiquer avec le bureau municipal de votre région, votre 
service d’élimination des déchets ménagers ou le magasin où 
vous avez acheté le produit.

Par la présente, Monster LLC déclare que cet appareil 
est conforme aux exigences de la directive 1999/5/EC. 
Le texte intégral de la déclaration de conformité pour 

l’UE est disponible à www.monsterproducts.com/support/
compliance

ID DE LA FCC : RJE191302
Cet appareil est conforme aux exigences de la partie 15 du 
règlement de la FCC. Son utilisation est assujettie aux deux 
conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas causer 

d’interférences nuisibles, et (2) il doit absorber tout type d’interférence, 
y compris les interférences pouvant causer un fonctionnement non 
désiré. Cet appareil a été testé et jugé conforme aux limites autorisées 
pour un dispositif numérique de classe B, en vertu de la partie 15 
du règlement de la FCC. Ces limites visent à offrir une protection 
raisonnable contre les interférences nuisibles dans une installation 
résidentielle. Ce produit génère, utilise et peut émettre de l’énergie 
radioélectrique. S’il n’est pas installé et utilisé selon les instructions, il 
peut causer des interférences nuisibles aux communications radio. 
Toutefois, il n’y a aucune garantie que l’appareil ne causera pas 
d’interférence dans le cas d’une installation particulière. Si ce produit 
cause des interférences nuisibles à la réception des signaux de radio 
ou de télévision, ce qui peut être vérifié en éteignant l’appareil et en 
le remettant en marche, il est recommandé de tenter d’éliminer les 
interférences en prenant l’une ou plusieurs des mesures suivantes :
•	 Changer l’orientation ou l’emplacement de l’antenne réceptrice.
•	 Augmenter la distance entre l’appareil et le récepteur.
•	 Brancher l’appareil dans une prise sur un circuit autre que celui 

auquel le récepteur est branché.
•	 Consulter le détaillant ou un technicien en radio/télévision 

expérimenté pour obtenir de l’aide.

Industrie Canada
Cet appareil satisfait la ou les normes d’Industrie Canada relatives 
aux dispositifs exempts de licence. Son utilisation est assujettie 
aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil ne doit pas causer 
d’interférences et (2) il doit absorber tout type d’interférence, y 
compris les interférences pouvant causer un fonctionnement non 
désiré. Cet appareil respecte les limites imposées par le Canada sur 
l’exposition aux rayonnements établies pour un environnement 
non contrôlé. Cet émetteur ne peut pas être colocalisé ou exploité 
conjointement avec d’autres antennes ou émetteurs.

Mise en garde
Les changements ou les modifications n’ayant pas fait l’objet d’une 
approbation expresse du responsable de la conformité pourraient 
annuler le droit d’utilisation de l’appareil de l’utilisateur (ou le vôtre).
N’entreposez pas cet appareil à des températures extrêmement 
élevées ou extrêmement basses. N’exposez pas ce produit à des 
liquides, à des températures extrêmes ou à une humidité élevée. La 
plage de température de fonctionnement de ce produit est de 0 à 45 
°C (de 32 à 113 °F).

Utilisation
Alimentation électrique
Le FireCracker™ est alimenté par une pile au lithium-ion-polymère. 
Pour obtenir les meilleurs résultats, chargez le FireCracker™ 
entièrement avant l’utilisation. (La puissance de charge 
recommandée est de 5 V, 500 mA ou plus.)
Pour charger l’appareil, branchez le câble micro-USB dans le 
FireCracker™ et branchez le connecteur USB standard dans la source 
d’alimentation (adaptateur mural, ordinateur portable, ordinateur 
de bureau, pile externe, etc.). Le témoin bleu est fixe pendant le 
chargement. Lorsque le chargement est terminé, le témoin s’éteint.

Connexion audio
Il y a deux façons de connecter l’appareil à des sources audio.
•	 Bluetooth
•	 Entrée audio de 3,5 mm 

Guide des témoins lumineux
ÉTAT/MODE Power Mise en 
marche
Arrêt
Mode de synchronisation
Chargement en cours
Pile faible
Augmentation du volume
Diminution du volume

DESCRIPTION
DEL bleue �xe
Toutes les DEL éteintes
DEL bleue et rouge qui clignotent en alternance
DEL bleue �xe, DEL éteinte après le chargement
DEL rouge + avertissement sonore de pile faible
/
/

TONALITÉ/GUIDES VOCAUX 
Tonalité d'ouverture
“Au revoir”
“Découverte”
“Chargement en cours”
Tonalité de pile faible
Signal sonore au volume maximal
Signal sonore au volume minimal



Mise en marche/arrêt
Maintenez enfoncé le bouton multifonction pendant environ 2 
secondes pour mettre l’appareil en marche; vous entendrez la tonalité 
d’ouverture.
Pour éteindre l’appareil, appuyez sur le bouton multifonction pendant 
environ 2,5 secondes; vous entendrez « Au revoir ».

Réglage du volume
Appuyez BRIÈVEMENT sur les touches de volume « ˄ » ou « ˅  », ou 
CONTINUEZ d’appuyer sur les touches, pour augmenter ou diminuer 
le volume; vous entendrez un signal sonore une fois le volume 
maximum ou minimal atteint. 

Photolite
Appuyez BRIÈVEMENT    pour activer/désactiver le Photolite.

Utilisez le Photolite pour obtenir des photos précises.

Lampe-torche Vous pouvez également utiliser le faisceau lumineux 
comme lampe-torche à 500 lumens pendant un maximum de 5 
heures.

Utilisation comme dispositif mains libres
Lorsque le produit est synchronisé avec votre téléphone à l’aide de 
Bluetooth, vous pouvez effectuer et recevoir des appels.
Comment répondre à un appel :
Appuyez brièvement sur le bouton multifonction pour répondre à 
l’appel.
Pour rejeter un appel :
Maintenez le bouton multifonction enfoncé pendant 1 seconde pour 
rejeter un appel.
Pour mettre fin à un appel :
Appuyez brièvement sur le bouton multifonction pour mettre fin à 
l’appel.

Priorité audio
FireCracker™ accorde la priorité aux entrées. La priorité est accordée 
aux connexions Bluetooth pour le téléphone et la musique. La 
dernière priorité est accordée aux entrées de ligne.

Connexion Bluetooth
Pour utiliser la connexion audio Bluetooth, synchronisez 
d’abord le FireCracker™ avec la source audio (lecteur de 
musique, téléphone intelligent, ordinateur portable ou 
autre appareil à technologie Bluetooth pouvant servir de 
source de musique pour la synchronisation).
1. En mode d’arrêt, maintenez le bouton multifonction 
enfoncé; le témoin lumineux Firecracker™ clignote en 
bleu et en rouge en alternance. Vous entendrez la tonalité 
d’ouverture et de « découverte ». L’appareil est alors en 
mode de synchronisation. 
2. Activez la fonction Bluetooth® sur le téléphone et réglez 
celle-ci pour qu’elle cherche de nouveaux appareils, ou 
touchez votre appareil sur le capteur de communication 
en champ proche; quelques instants plus tard, « Monster 
FireCracker™ » apparaîtra dans la liste des connexions 
Bluetooth offertes. Appuyez sur l’option de synchronisation 
ou de connexion (« pair » ou « connect ») sur le lecteur de 
musique et, lorsque la connexion est établie, la DEL bleue 
du FireCracker™ deviendra fixe. Nous sommes connectés 
(ensuite, à des fins pratiques, lorsque vous mettrez le 
FireCracker™ en marche, il cherchera automatiquement le 
dernier appareil Bluetooth avec lequel il a été synchronisé).
REMARQUE : L’appareil permet de réinitialiser l’information 
de synchronisation Bluetooth de FireCracker™. Pour ce 
faire, maintenez enfoncé les boutons multifonction, de 
diminution du volume et d’augmentation du volume 
pendant plus de cinq secondes lorsque le FireCracker™ est 
en marche et qu’il ne lit pas de musique. L’information de 
synchronisation précédente sera supprimée du FireCracker™.

Connexion avec fil
Le FireCracker™ est équipé d’une prise d’entrée audio 
standard de 3,5 mm. Si aucune source Bluetooth n’est offerte 
ou si vous préférez simplement une connexion avec fil, vous 
pouvez connecter le FireCracker™ directement à la source 
audio à l’aide d’un connecteur stéréo de 3,5 mm. Vous aurez 
besoin d’un câble stéréo à raccord mâle de 3,5 mm aux deux 
extrémités. (Ce câble n’est pas inclus.)

Lecture/pause
Vous pouvez écouter de la musique et faire une pause 
à l’aide du bouton multifonction. Pour exécuter cette 
fonction, appuyez brièvement sur le bouton. Avec certains 
téléphones, il est possible que vous deviez d’abord lancer 
un lecteur multimédia.



GARANTIE LIMITÉE POUR 
LES CONSOMMATEURS
Monster, LLC, 3837 Bay Lake Trail, Suite 103, North Las Vegas 89030, USA, [VEUILLEZ 
PRENDRE NOTE QUE MONSTER N’ACCEPTE PAS LES PRODUITS EXPÉDIÉS À 
CETTE ADRESSE. SUIVEZ LES INSTRUCTIONS FOURNIES DANS LA SECTION 
« COMMENT FAIRE UNE RÉCLAMATION » CI-DESSOUS.] (415) 840-2000 
(“Monster”) vous accorde la présente garantie limitée. La législation ou la 
common law peuvent vous accorder des droits ou des recours supplémentaires 
qui ne sont pas touchés par la présente garantie limitée.

DÉFINITIONS
« Utilisation adéquate » désigne une utilisation personnelle du produit (i) à des 
fins privées (par opposition aux fins commerciales); (ii) dans le respect des lois, 
des codes ou des règlementations applicables (y compris le code du bâtiment 
et/ou le code de l’électricité); (iii) conforme aux recommandations et/ou 
instructions du fabricant mentionnées dans le matériel et la documentation qui 
accompagnent le produit; et (iv) selon le cas, avec une mise à la terre adéquate.
« Marchand autorisé » désigne tout distributeur, revendeur ou détaillant 
qui (i) a été dûment autorisé à faire des affaires et à vous vendre le produit en 
vertu des lois en vigueur dans le territoire où vous avez acheté le produit; (ii) a 
acheté le produit directement auprès de Monster ou d’une partie ayant un lien 
contractuel avec Monster, et conformément aux conditions générales autorisées 
d’un tel accord; et (iii) vous a vendu le produit à l’état neuf et dans 
son emballage d’origine.
« Réclamation formelle au titre de la garantie » désigne une réclamation 
effectuée conformément à la section « Réclamation formelle au titre de la 
garantie » du présent guide.
« Produit » désigne un produit (i) qui est mentionné dans le « Tableau des 
renseignements » ci-dessous; (ii) que vous avez acheté à l’état neuf et dans son 
emballage d’origine auprès d’un marchand autorisé; et (iii) dont le numéro de 
série, le cas échéant, n’a pas été effacé, altéré ou modifié.
« Défaut du produit » ou « Produit défectueux » désigne une inadéquation 
du produit qui existait au moment où vous avez reçu le produit d’un marchand 
autorisé et qui entraîne une incapacité du produit à fonctionner conformément 
à la documentation de Monster accompagnant ce produit, à moins qu’une 
telle incapacité n’ait été causée en totalité ou en partie par (a) une utilisation 
autre que l’utilisation adéquate; (b) un transport, une négligence, ou une 
utilisation incorrecte ou abusive par toute personne autre que les employés de 
Monster; (c) une altération, une contrefaçon ou une modification du produit 
par toute personne autre qu’un employé de Monster; (d) un accident (autre 
qu’un dysfonctionnement qui serait autrement considéré comme un défaut 
du produit); (e) un entretien ou une réparation du produit effectués par toute 
personne autre qu’un employé de Monster; (f ) une exposition du produit à 
la chaleur, à la lumière vive, au soleil, aux liquides, au sable ou à tout autre 
contaminant; ou (g) des évènements hors du contrôle de Monster, y compris 
les catastrophes naturelles, les incendies, les tempêtes, les séismes et les 
inondations.

“Période de garantie” désigne la période de temps au cours de laquelle 
Monster doit avoir reçu votre réclamation formelle au titre de la garantie. Les 
différentes périodes de garantie pour les défauts du produit sont définies 
dans le « Tableau des renseignements » ci-dessous. La période de garantie 
commence à la date à laquelle vous achetez ou recevez (la date la plus tardive 
prévalant) le produit auprès/de la part d’un marchand autorisé, comme en 
témoigne la facture, le reçu de vente ou le bordereau de marchandises dudit 
marchand autorisé. Si vous ne détenez pas de preuve écrite de la date d’achat 
ou de réception, la période de garantie commence alors trois (3) mois après la 
date à laquelle le produit a quitté les locaux ou l’usine de Monster, comme en 
témoignent les dossiers de Monster. La période de garantie se termine à la fin du 
délai défini dans le « Tableau des renseignements » ou lorsque vous transférez 
la propriété du produit, selon la première de ces éventualités. De plus, vous 
devez appeler Monster et obtenir un numéro d’autorisation de retour (tel que 
décrit dans la section « Comment faire une réclamation ») dans les deux (2) mois 
suivant la date à laquelle vous avez constaté un défaut du produit (ou auriez dû 
le constater, si ce défaut du produit était évident).
« Vous » désigne la première personne ayant acheté le produit dans son 
emballage d’origine auprès d’un marchand autorisé. La présente garantie limitée 
ne s’applique pas aux personnes ou entités ayant acheté le produit (i) à l’état 
usagé ou déballé; (ii) à des fins de revente ou de location, ou pour tout autre 
usage commercial; ou (iii) auprès d’une personne autre qu’un marchand autorisé.

PORTÉE DE LA PRÉSENTE GARANTIE LIMITÉE
PRODUITS Si un produit présentait un défaut lorsque vous l’avez acheté 
auprès d’un marchand autorisé et que Monster reçoit une réclamation 
formelle au titre de la garantie envoyée par vous (i) dans les deux (2) mois 
suivant la date à laquelle vous avez constaté ledit défaut du produit (ou 
auriez dû le constater, si un tel défaut du produit était évident); et (ii) avant 
l’expiration de la période de garantie pour les défauts du produit applicable 
au produit défectueux, Monster vous fournira l’un des recours suivants : 
Monster (1) réparera ou, à son entière appréciation, remplacera le produit 
défectueux, ou (2) vous remboursera le prix d’achat que vous avez payé à 
Monster ou au marchand autorisé pour le produit défectueux, si la réparation 
ou le remplacement de celui-ci n’est pas commercialement réalisable ou 
ne peut être effectué(e) en temps opportun. REMARQUE : DANS LA PLEINE 
MESURE PERMISE PAR LA LOI APPLICABLE, MONSTER N’ASSUME AUCUNE 
RESPONSABILITÉ POUR TOUT DOMMAGE ACCESSOIRE, CONSÉCUTIF OU 
INDIRECT EN VERTU DE LA PRÉSENTE GARANTIE LIMITÉE.

DISPOSITIONS GÉNÉRALES
CHOIX DE LA LÉGISLATION / DU TERRITOIRE. La présente garantie limitée et 
tous les litiges en découlant ou en lien avec celle-ci (les « litiges ») seront régis 
par les lois du territoire où vous avez acheté le produit. 

AUTRES DROITS. LA PRÉSENTE GARANTIE LIMITÉE VOUS CONFÈRE DES DROITS 
RECONNUS PAR LA LOI, ET IL EST POSSIBLE QUE VOUS AYEZ D’AUTRES DROITS, 
LESQUELS VARIENT D’UN TERRITOIRE À L’AUTRE ET NE SONT PAS TOUCHÉS PAR 
LA PRÉSENTE GARANTIE.* LA PRÉSENTE GARANTIE NE S’APPLIQUE QU’À VOUS 
ET NE PEUT ÊTRE TRANSFÉRÉE OU CÉDÉE. Si une quelconque disposition de la 
présente garantie limitée est illégale, nulle ou inexécutable, elle sera réputée 
dissociable et ne touchera pas les autres dispositions. En cas de divergence 
entre la version anglaise et toute autre version de la présente garantie limitée, la 
version anglaise prévaudra.
ENREGISTREMENT.  Veuillez enregistrer votre produit au www.MonsterProducts.
com. Le défaut d’enregistrer le produit ne diminuera pas vos droits en vertu de 
la garantie.

TABLEAU DE RENSEIGNEMENTS

Modèle du produit Période de garantie pour les écouteurs

Produit qui accompagne 
la présente déclaration 
de garantie

Un (1) an pour les produits vendus en Amérique du Nord, 
en Amérique du Sud et dans la région Asie-Pacifique

Deux (2) ans pour les produits vendus en Europe

 
RÉCLAMATION FORMELLE AU TITRE DE LA GARANTIE
COMMENT FAIRE UNE RÉCLAMATION.  Si vous constatez un défaut du produit, 
vous devez suivre les instructions suivantes : (1) appelez Monster dans les deux 
(2) mois suivant la date à laquelle vous avez constaté un défaut du produit (ou 
auriez dû le constater, si ce défaut du produit était évident); (2) donnez une 
explication détaillée sur la façon dont le dommage s’est produit; (3) obtenez 
un numéro d’autorisation de retour; (4) retournez le produit, en port prépayé 
(lequel vous sera remboursé si vous avez droit à un recours en vertu de la 
portée de la présente garantie limitée), à Monster à des fins de vérification 
du dommage, accompagné d’une copie du reçu de vente original ou de la 
preuve d’achat (facture ou bordereau de marchandises) relatifs audit produit, 
du formulaire de réclamation dûment rempli et du numéro d’autorisation de 
retour imprimé à l’extérieur du colis de retour du produit (le formulaire de 
réclamation contiendra des instructions pour le retour).
NUMÉROS DE TÉLÉPHONE. Si vous avez acheté le produit aux États-Unis 
(1-877-800-8989), en Amérique latine (Mexique 011-882-800-8989), ou dans 
la région Asie-Pacifique (Chine 400 820-8973), communiquez avec Monster®, 
LLC par service postal au 455 Valley Drive, Brisbane, CA 94005. (VEUILLEZ 
PRENDRE NOTE QUE MONSTER N’ACCEPTE PAS LES PRODUITS EXPÉDIÉS À 
CETTE ADRESSE. SUIVEZ LES INSTRUCTIONS FOURNIES DANS LA SECTION 
« COMMENT FAIRE UNE RÉCLAMATION » CI-DESSUS.) Si vous avez acheté le 
produit en Australie, communiquez avec le représentant de Monster : Convoy 
International Pty Ltd (02 9700 0111), Unit 7, 1801 Botany Rd, Banksmeadow, 
NSW 2019, Australie. Si vous avez acheté le produit ailleurs, communiquez avec 
Monster Technology International Ltd., Ballymaley Business Park, Gort Road, 
Ennis, Co. Clare, Irlande. Vous pouvez utiliser l’un des numéros de téléphone 
suivants : 
	 United States 	 1-877-800-8989 
	 Canada 	 866-348-4171 
	 Mexico 	 011-882-800-8989 
	 China 	 400-820-8973 
	 Ireland 	 353 65 68 69 354 
	 Austria 	 0800296482 
	 Belgium 	 0800-79201 
	 Denmark 	 8088-2128 
	 Finland 	 800-112768 
	 France 	 0800-918201 
	 Germany 	 0800-1819388 
	 Greece 	 00800-353-12008 
	 Italy 	 800-871-479 
	 Netherlands 	 0800-0228919 
	 Norway 	 800-10906 
	 Russia 	 810-800-20051353 
	 Spain 	 900-982-909 
	 Sweden 	 020-792650 
	 Switzerland 	 0800834659 
	 Czech Republic 	 800-142471 
	 United Kingdom 	 0800-0569520
AUTRES PROCÉDURES. Monster déterminera si le produit présente bien un 
défaut. Monster pourrait, à son entière appréciation, vous demander d’obtenir 
un devis de réparation auprès d’un centre de service. Si un devis de réparation 
est nécessaire, on vous indiquera comment transmettre adéquatement à 
Monster ce devis ainsi que la facture correspondante à des fins de paiement. 
Tous frais de réparation peuvent être négociés par Monster.
DÉLAIS.  Si vous fournissez une réclamation formelle au titre de la garantie et 
respectez entièrement toutes les conditions d’utilisation de la présente garantie 
limitée, Monster déploiera tous les efforts possibles pour vous fournir un recours 
dans les trente (30) jours suivant la réception de votre réclamation formelle au 
titre de la garantie (délai applicable si vous résidez aux États-Unis – quarante-
cinq (45) jours si vous résidez dans un autre pays), à moins que des obstacles 
hors du contrôle de Monster retardent le processus.

* Nos articles se vendent avec des garanties qui ne peuvent être exclues en vertu 
de la loi australienne de protection des consommateurs (Australian Consumer 
Law). Vous avez droit à un remplacement ou un à remboursement en cas de 
dysfonctionnement majeur, et à une indemnisation pour tout autre dommage 
ou toute autre perte raisonnablement prévisibles. Vous avez également droit à 
la réparation ou au remplacement des articles, si ceux-ci ne sont pas de qualité 
acceptable et si le dysfonctionnement n’est pas considéré comme majeur.
Ver.121912 – MONDIAL	 ©2016 Monster, LLC 



Bitte beachten Sie:
FireCracker™ bietet bei Benutzung der Bedienelemente Audio-
Feedback. Wenn Sie den Ton hören, ist das Gerät bereit zur 
Durchführung der Funktion, die Sie aktiviert haben.

1 	 Eingebautes Mikrofon zur Verwendung einer 
Freisprecheinrichtung

2 	 LED-Anzeige
Blaues Licht zeigt an, dass die Stromversorgung 
eingeschaltet ist.

3 	 Multifunktionstaste
Ein-/Ausschalten, Kopplung, Anrufeinstellungen und Musik.

4 	 Taste zur Senkung der Lautstärke

5 	 Taste zur Steigerung der Lautstärke

6 	 Photolite
Verwenden Sie Photolite für Präzisions-Handyfotos. 
Schalten Sie das Licht an und richten Sie es auf das Ziel. 
Fotografieren Sie bei verstärkter Beleuchtung, um bessere 
Ergebnisse zu erzielen.
Taschenlampenfunktion
Sie können den Lichtstrahl auch als 500 Lumen Blinkleuchte 
mit hoher Reichweite und bis zu 5 Stunden Kapazität 
verwenden.

7 	 Photolite Ein-/Aus-Taste

8 	 NFC-Sensor
Ermöglicht eine schnelle Kopplung mit vielen Telefonen.

9 	 USB-Anschluss
Micro-USB-Anschluss zum Aufladen von FireCracker.™

10 	 3.5mm Audio Line-In
Stecken Sie das Kabel direkt in die Buchse am Telefon 
für „schnurgebundenen“ Sound.

11 	 Lanyard-Trageschlaufe
Praktische Handschlaufe.

12 	 Karabinerhaken
Einfaches Tragen am Rucksack, Gürtel usw.

Im Lieferumfang
•	 FireCracker™-Lautsprechersystem
•	 USB-Lade-/Audiokabel
•	 Karabinerhaken
•	 Lanyard-Trageschlaufe farblich abgestimmt
•	 Schnellstart-Dokument und Garantieschreiben

Kompatibilität
Drahtlos 
Geräte mit Bluetooth 2.0 Drahtlostechnologie oder darüber (siehe 
allgemeine technische Daten für Details), wie beispielsweise 
Computer ausgestattet mit Bluetooth-Drahtlostechnologie, die 
meisten Smartphones und MP3-Player ausgestattet mit Bluetooth.
Kabelgestützt 
Geräte mit einem standardmäßigen 3,5mm Kopfhörerausgang über 
ein 3,5mm Mini-Steckerkabel (nicht in Lieferung enthalten).

ZUSTAND/MODUS
Einschalten
Ausschalten
Kopplungsmodus
Verbunden
Laden
Batterie schwach

TON-/SPRACHMELDUNGEN 
Einschaltton
“Goodbye”
“Erkennung”
“Wir sind verbunden”
“Au�aden”
Ton "Niedriger Batteriestand"
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(DE) FireCracker™ Funktionen und Bedienelemente
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Sicherheit
Entfernen Sie nicht oder versuchen Sie nicht, die nicht vom 
Benutzer auszutauschende Batterie zu entfernen. Wenn Sie das 
Gerät entsorgen, bringen Sie es zu einer Entsorgungsstelle für 
elektronische Abfälle.
Verwenden Sie dieses Produkt nicht, wo ein Kontakt mit 
Feuchtigkeit, Flüssigkeiten, Luftfeuchte oder Regen möglich 
ist, um einen elektrischen Schlag und ein fehlerhaftes 
Funktionieren zu vermeiden.
Setzen Sie dieses Produkt keiner direkten Sonneneinstrahlung, 
Herdoberflächen oder anderen Wärmequellen aus, um 
Fehlfunktionen zu vermeiden.
Dieses Produkt nicht fallen lassen, zerlegen, verformen, 
verändern und keine Gegenstände in das Gerät stecken, da 
solches zu Fehlfunktionen des Gerätes führen würden.
Versuchen Sie nicht, das Produkt selbst zu reparieren, zu 
ändern oder zu zerlegen. Dieses Produkt enthält keine durch 
den Benutzer zu wartenden Teile.
Reinigen Sie das Gerät nicht mit Alkohol, Reinigungsmitteln 
auf Ammoniakbasis, Scheuermitteln oder einem nassen Tuch. 
Nur mit einem weichen, trockenen Tuch reinigen.
Zur Vermeidung von Augenverletzungen sehen Sie sofort in 
eine andere Richtung, falls der Lichtstrahl direkt in Ihre Augen 
scheint. Diese Taschenlampe ist kein Spielzeug und daher nicht 
empfohlen für die Anwendung durch Kinder.
Die Produktkennzeichnung befindet sich am Boden des 
Produkts.
Die maximal zulässige Eingangsspannung beträgt 5V DC 500 
mA

Vorsicht: Batterien müssen ordnungsgemäß recycelt oder 
entsorgt werden. 

Informationen für Benutzer gemäß der EU-Richtlinie WEEE 
96/2002 

Dieses Produkt unterliegt den Verordnungen 
der Europäischen Union für Förderung der 
Wiederverwendung und des Recyclings gebrauchter 
elektrischer und elektronischer Geräte. Für die 

Herstellung des Produkts wurden natürliche Ressourcen 
gewonnen und verwendet, es kann gefährliche Stoffe 
enthalten. Das Symbol oben, auf dem Produkt oder auf seiner 
Verpackung zeigt an, dass dieses Produkt nicht gemeinsam 
mit anderem Hausmüll entsorgt werden darf. Statt dessen 
liegt es in Ihrer Verantwortung, Ihre Altgeräte einer dafür 
vorgesehenen Sammelstelle für das Recycling elektrischer und 
elektronischer Geräte zu übergeben. Die getrennte Sammlung 
und Wiederverwertung von Altgeräten bei der Entsorgung hilft, 
natürliche Ressourcen zu schonen und sicherzustellen, dass 
sie in einer Weise recycelt werden, welche die menschliche 
Gesundheit und die Umwelt schützt. Für weitere Informationen 
darüber, wo Sie Altgeräte zum Recycling abgeben können, 
kontaktieren Sie Ihre örtliche Stadtverwaltung, die kommunalen 
Entsorgungsbetriebe oder das Geschäft, in dem Sie das Produkt 
gekauft haben.

Hiermit erklärt Monster LLC, dass dieses Gerät mit der 
Richtlinie 1999/5/EG übereinstimmt. Der vollständigen 
Text der EU-Konformitätserklärung ist verfügbar unter: 
www.monsterproducts.com/support/compliance

FCC ID: RJE191302 
Dieses Gerät erfüllt Teil 15 der FCC-Regeln. Der Betrieb unterliegt 
den folgenden zwei Bedingungen: (1) Dieses Gerät darf keine 
schädlichen Interferenzen verursachen, und (2) dieses Gerät 
muss alle empfangenen Interferenzen vertragen, einschließlich 
solcher Störungen, die einen unerwünschten Betrieb verursachen 
können. Dieses Gerät wurde getestet und es wurde festgestellt, 
dass es den Grenzwerten für ein digitales Gerät der Klasse B 
gemäß Teil 15 der FCC Regeln entspricht. Diese Grenzwerte sollen 
einen angemessenen Schutz vor schädlichen Störungen in einer 
Wohnumgebung gewährleisten. Dieses Gerät erzeugt und verwendet 
Hochfrequenzenergie und kann, wenn es nicht in Übereinstimmung 
mit den Anweisungen verwendet wird, Störungen im Funkverkehr 
verursachen. Es gibt jedoch keine Garantie, dass Störungen in einer 
bestimmten Installation nicht auftreten. Wenn dieses Gerät schädliche 
Störungen beim Empfang von Funk- oder Fernsehsignalen verursacht, 
was durch Ein- und Ausschalten des Geräts festgestellt werden kann, 
wird dem Benutzer empfohlen, die Störung durch eine oder mehrere 
der folgenden Maßnahmen zu beheben:
•	 Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder versetzen Sie sie.
•	 Vergrößerung des Abstands zwischen Gerät und Empfänger.
•	 Anschließen des Geräts an eine Steckdose, die an einem anderen 

Stromkreis liegt als dem, an dem der Empfänger angeschlossen ist.
•	 Bitten Sie Ihren Händler oder einen erfahrenen Funk-/

Fernsehtechniker um Hilfe.

Industry Canada
Dieses Gerät erfüllt die lizenzfreien Industry Canada-RSS-Standards. 
Der Betrieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen: (1) Dieses 
Gerät darf keine Störungen verursachen, und (2) dieses Gerät muss 
jeder Störung standhalten, einschließlich Störungen, die einen 
unerwünschten Betrieb des Geräts verursachen. Dieses Gerät erfüllt 
die kanadischen Strahlenbelastungsgrenzen für unkontrollierte 
Umgebungen. Dieser Sender darf nicht in der Nähe oder in 
Verbindung mit einer anderen Antenne oder einem anderen Sender 
arbeiten.

Vorsicht
Änderungen oder Modifikationen, die nicht ausdrücklich von der für 
die Einhaltung der Bestimmungen genehmigt wurden, können die 
(oder Ihre) Berechtigung zum Betrieb des Geräts erlöschen lassen.
Vermeiden Sie die Lagerung in extremer Hitze oder Kälte. Einwirkung 
von Flüssigkeiten, extremen Temperaturen und hoher Luftfeuchtigkeit 
sind zu vermeiden. Die Betriebstemperatur des Geräts liegt zwischen 
0-45°C (32-113°F).

Betrieb
Spannung
FireCracker™ wird von einem Lithium-Ionen-Polymer-Akku betrieben. 
Die besten Ergebnisse erzielen Sie, wenn Sie FireCracker™ vor der 
Benutzung vollständig aufladen. (Der empfohlene Ausgang des 
Ladegeräts läuft bei 5V, 500mA oder höher)
Zum Laden stecken Sie das Mikro-USB-Kabel in den FireCracker™ und 
stecken den Standard-USB-Stecker in Ihre Stromquelle. (Wandadapter. 
Laptop. Desktop. Externe Batterie usw.) Während des Ladevorgangs 
leuchtet die blaue LED. Wenn der Ladevorgang abgeschlossen ist, 
erlischt die LED.

Leitfaden für die Anzeigeleuchten
ZUSTAND/MODUS 
Einschalten
Ausschalten
Kopplungsmodus
Laden
Batterie schwach
Erhöhen der Lautstärke
Leiser

BESCHREIBUNG 
Blaue LED leuchtet
Alle LEDs sind AUS
Blaue und rote LED blinken abwechselnd
Blaue LED leuchtet, LED nach dem Au�aden AUS
Rote LED + Batteriestands-Warnton, sobald die Batterie schwach
/
/

TON-/SPRACHMELDUNGEN 
Einschaltton
“Goodbye”
“Erkennung”
“Au�aden”
Ton "Niedriger Batteriestand"
Signalton bei max. Pegel
Signalton bei min. Pegel



Ein-/Aus
Drücken und Multifunktionstaste für ca. 2 Sekunden halten, um das 
Gerät einzuschalten – Sie hören den Einschaltton.
Um das Gerät auszuschalten, drücken Sie die Multifunktionstaste für 
ca. 2,5 Sekunden - Sie hören “Goodbye”.

Lautstärkeregelung
Drücken Sie KURZ die Lautstärke “˄” oder “˅ ” bzw. HALTEN Sie sie 
gedrückt, um die Lautstärke lauter oder leiser zu stellen, Sie hören 
einen Signalton, sobald Sie die maximale Lautstärke erreicht haben. 

Photolite
Drücken Sie KURZ   den Ein-/Ausschalter des Photolite.

Verwenden Sie Photolite für Präzisionsbilder.
Blitz: Sie können den Lichtstrahl auch als 500 Lumen Blinkleuchte mit 
hoher Reichweite und bis zu 5 Stunden Kapazität verwenden.

Verwendung als Freisprechanalage
Wenn mit Ihrem Telefon über Bluetooth eine Verbindung besteht, 
können Sie Anrufe tätigen und empfangen.
Wie Sie einen Anruf beantworten:
Drücken Sie kurz die Multifunktionstaste , um den Anruf entgegen 
zu nehmen.
Um einen Anruf abzulehnen:
Drücken und halten Sie die Multifunktionstaste gedrückt für 1 
Sekunde, um den Anruf abzulehnen.
Um einen Anruf zu beenden:
Drücken Sie kurz die Multifunktionstaste , um den Anruf zu beenden.

Audiopriorität
FireCracker™ priorisiert die Eingänge Bluetooth-Verbindungen für 
Telefon und Musik haben die höchste Priorität. Und Line-In hat die 
niedrigste Priorität.

Audio-Verbindung
Es gibt zwei Arten, Audioquellen anzuschließen.
•	 Bluetooth
•	 3,5mm Audio-Eingang

Bluetooth-Anschluss
Um Bluetooth für Ihre Audioverbindung zu verwenden, 
müssen Sie FireCracker™ zunächst mit der Audioquelle 
koppeln. (Musik-Player. Smartphone. Laptop. oder ein 
anderes mit Bluetooth ausgestattetes Gerät, das als 
Musikquelle dienen kann)
1. Im abgeschalteten Zustand drücken und halten Sie die 
Taste Multifunktionstaste, die Firecracker™-Anzeige blinkt 
abwechselnd blau und rot, Sie hören den Einschaltton 
und „Discovering“. Das Gerät befindet sich jetzt im 
Kopplungsmodus.
2. Aktivieren Sie Bluetooth™ auf Ihrem Telefon und stellen 
Sie es auf die Suche nach neuen Geräten ein, oder tippen 
Sie auf dem NFC-Sensors auf Ihr Gerät und in wenigen 
Augenblicken in erscheint „Monster FireCracker™“ in der 
Liste der möglichen Bluetooth-Verbindungen. Drücken Sie 
auf Ihrem Musik-Player ‚Koppeln’ oder ‚Verbinden’. Sobald 
die Verbindung hergestellt wurde, leuchtet die blaue LED 
auf dem FireCracker™ dauerhaft blau. Die Verbindung ist 
hergestellt (sucht FireCracker™ von nun an bequem und 
automatisch beim Einschalten nach dem letzten Bluetooth-
Gerät, mit dem es gekoppelt wurde).
HINWEIS: Das Gerät hat die Fähigkeit, Ihre Bluetooth-
Kopplungsinformationen auf dem FireCracker™ 
zurückzusetzen. Hierfür drücken und halten Sie die Tasten 
Multifunktionstaste, Lautstärke verringern und Lautstärke 
erhöhen für mehr als 5 Sekunden gleichzeitig gedrückt, 
wenn FireCracker™ eingeschaltet ist und kein Audio 
wiedergegeben wird. Vorherige Kopplungsinformationen 
werden vom FireCracker™ gelöscht.

Kabelverbindung
FireCracker™ besitzt eine standardmäßige 3,5mm 
Audiobuchse. Wenn keine Bluetooth-Quelle verfügbar ist, 
oder wenn Sie einfach eine Kabelverbindung bevorzugen, 
können Sie Ihren FireCracker™ direkt an Ihre Audioquelle 
über ein 3,5mm Stereokabel anschließen. Sie benötigen ein 
Kabel mit einem 3,5mm Stereostecker an beiden Enden des 
Kabels. (Dieses Kabel ist nicht im Lieferumfang enthalten)

Abspielen / Pause
Sie können Ihre Musik mit der Multifunktionstaste 
abspielen und pausieren. Zum Ausführen dieser Funktion 
drücken Sie kurz auf die Taste. (Bei einigen Smartphones 
müssen Sie vorher einen Mediaplayer starten).



EINGESCHRÄNKTE GARANTIE 
FÜR VERBRAUCHER
Monster, LLC, 3837 Bay Lake Trail, Suite 103, North Las Vegas 89030, USA, [BITTE 
BEACHTEN SIE, DASS MONSTER KEINE AN DIESE ADRESSE GESENDETEN 
PRODUKTE ANNIMMT – FOLGEN SIE DEN NACHSTEHENDEN ANWEISUNGEN 
IN “SO FÜHREN SIE EINE REKLAMATION DURCH”] (415) 840-2000 (“Monster”) 
bietet Ihnen diese Eingeschränkte Garantie. Laut gesetzlichen oder allgemeinen 
Bedingungen haben Sie möglicherweise zusätzliche Rechte oder Ansprüche auf 
Schadensersatz, die von dieser Eingeschränkten Garantie nicht betroffen sind.

DEFINITIONEN
“Angemessene Verwendung”: darunter versteht man die persönliche Nutzung 
des Produkts (i) zu privaten (im Gegensatz zu gewerblichen) Zwecken, (ii) 
gemäß allen geltenden Gesetzen, Vorschriften oder Bestimmungen (inklusive, 
ohne Einschränkung, Bau- und/oder elektrischer Normen), (iii) gemäß den 
Empfehlungen des Herstellers und/oder den Anweisungen in den dem Produkt 
beigefügten Materialien und der Dokumentation, und (iv) falls anwendbar, mit 
ordnungsgemäßer elektrischer Erdung.

“Autorisierter Händler” ist jeder Händler, Wiederverkäufer oder Einzelhändler, 
der (i) ordnungsgemäß ermächtigt wurde, Geschäfte zu tätigen und Ihnen 
nach den Gesetzen des Landes, in dem Sie das Produkt gekauft haben, das 
Produkt zu verkaufen, (ii) das Produkt direkt von Monster oder von einer Partei 
mit einem Vertragsverhältnis mit Monster sowie in Übereinstimmung mit den 
genehmigten Bedingungen einer solchen Vereinbarung erworben hat, und (iii) 
Ihnen das Produkt neu und in der Originalverpackung verkauft hat.

“Formaler Gewährleistungsanspruch” bedeutet ein Anspruch gemäß dem 
Abschnitt “Formaler Gewährleistungsanspruch” in diesem Dokument.
“Produkt”: darunter versteht man ein Produkt, (i) welches in der nachstehenden 
Spezifikations-Tabelle aufgelistet ist, (ii) welches Sie von einem Autorisierten 
Händler neu und in dessen Originalverpackung gekauft haben und (iii) dessen 
Seriennummer, falls vorhanden, nicht entfernt, verändert oder unleserlich 
gemacht wurde.

“Produktfehler” or “Fehlerhaftes Produkt”: darunter versteht man einen 
Mangel des Produkts, der zum Zeitpunkt, zu dem Sie das Produkt von einem 
Autorisierten Händler erhalten haben, bestanden hat, und der dazu führt, 
dass das Produkt nicht gemäß der dem Produkt beigefügten Dokumentation 
von Monster funktioniert, sofern ein solcher Fehler nicht vollständig oder 
teilweise durch (a) eine andere als die Angemessene Verwendung, (b) Transport, 
Nachlässigkeit, missbräuchliche Verwendung oder Missbrauch durch andere 
Personen als Mitarbeiter von Monster; (c) Veränderungen, Manipulation oder 
Modifikationen des Produkts durch andere Personen als Mitarbeiter von 
Monster; (d) Unfall (außer einem Defekt, der unter Produktfehler fällt); (e) 
Wartung oder Service des Produkts durch andere Personen als Mitarbeiter 
von Monster; (f ) Einwirkung von Hitze, hellem Licht, Sonneneinstrahlung, 
Flüssigkeiten, Sand oder anderen Verunreinigungen; oder (g) Ereignisse, die 
außerhalb der Kontrolle von Monster liegen, inklusive, ohne Einschränkungen, 
höhere Gewalt, Feuer, Stürme, Erdbeben und Überschwemmungen 
hervorgerufen wird.

“Garantiezeitraum”: darunter versteht man den Zeitraum innerhalb dessen 
Ihr Formaler Garantieanspruch bei Monster eingegangen sein muss. Die 
verschiedenen Garantiezeiträume in Bezug auf Produktfehler werden in der 
nachstehenden Spezifikations-Tabelle definiert. Der Garantiezeitraum gilt ab 
dem Tag, an dem Sie das Produkt von einem Autorisierten Händler gekauft 
oder erhalten haben (wobei der jeweils spätere Zeitpunkt gilt) und wird durch 
die Rechnung, den Kaufbeleg oder den Lieferschein des Autorisierten Händlers 
belegt. Falls Sie keine schriftliche Bestätigung des Kauf- oder des Lieferdatums 
besitzen, beginnt der Garantiezeitraum drei (3) Monate nach dem Tag, an dem 
das Produkt Monster oder die Fabrik gemäß den Aufzeichnungen von Monster 
verlassen hat. Der Garantiezeitraum endet nach Ablauf der in der Spezifikations-
Tabelle definierten Frist oder nachdem Sie die Eigentumsrechte an dem Produkt 
übertragen haben, wobei der jeweils frühere Zeitpunkt gilt. Außerdem müssen 
Sie Monster innerhalb von zwei (2) Monaten, nachdem Sie einen Produktfehler 
entdeckt haben (oder hätten entdecken müssen, falls ein solcher Produktfehler 
offensichtlich war) telefonisch verständigen und eine Rücksendenummer (wie 
unter “So führen Sie eine Reklamation durch” beschrieben) anfordern.

“Sie”: darunter versteht man die erste natürliche Person, die das Produkt in 
dessen Originalverpackung von einem Autorisierten Händler gekauft hat. Diese 
Eingeschränkte Garantie erstreckt sich nicht auf Personen oder Einrichtungen, 
die das Produkt (i) gebraucht oder unverpackt, (ii) zum Wiederverkauf, für 
Leasingzwecke oder andere gewerbliche Nutzungen, oder (iii) von einem 
anderen als einem Autorisierten Händler, gekauft haben.

UMFANG DIESER EINGESCHRÄNKTEN GARANTIE
PRODUKTE.  Falls ein Produkt zum Zeitpunkt des Kaufs von einem 
Autorisierten Händler einen Produktfehler aufweist und Monster (i) innerhalb 
von zwei (2) Monaten, nachdem Sie einen solchen Produktfehler entdeckt 
haben (oder hätten entdecken müssen, falls ein solcher Produktfehler 
offensichtlich war) und (ii) vor Ablauf des auf das fehlerhafte Produkt 
anwendbaren Garantiezeitraums für Produktfehler einen Formalen 
Garantieanspruch von Ihnen erhält, bietet Ihnen Monster eine der folgenden 
Schadensersatz-Möglichkeiten an: Monster (1) repariert oder tauscht das 
Fehlerhafte Produkt nach eigenem Ermessen um oder (2) erstattet Ihnen 
den Kaufpreis, den Sie Monster oder dem Autorisierten Händler für das 
Fehlerhafte Produkt gezahlt haben, falls eine Reparatur oder ein Umtausch 
wirtschaftlich nicht sinnvoll oder zeitlich machbar ist. HINWEIS: IM RAHMEN 
DER ANWENDBAREN GESETZLICHEN BESTIMMUNGEN ÜBERNIMMT MONSTER 
KEINERLEI VERANTWORTUNG FÜR ETWAIGE ZUFÄLLIGE, INDIREKTE ODER 
FOLGESCHÄDEN GEMÄSS DIESER EINGESCHRÄNKTEN GARANTIE.

ALLGEMEINE BESTIMMUNGEN
RECHTSWAHL/GERICHTLICHE ZUSTÄNDIGKEIT. Diese Eingeschränkte 
Garantie und etwaige aus dieser und in Verbindung mit dieser Eingeschränkten 
Garantie entstehenden Streitfälle (“Streitfälle”) unterliegen den Bestimmungen 
der Gesetze des Landes, in dem Sie das Produkt gekauft haben. 

WEITERE RECHTE. DIESE EINGESCHRÄNKTE GARANTIE GEWÄHRT IHNEN 
BESONDERE GESETZICHE RECHTE; SIE KÖNNEN DARÜBER HINAUS WEITERE 
RECHTE BESITZEN, DIE JE NACH RECHTSSPRECHUNG UNTERSCHIEDLICH SIND 
UND DIE DURCH DIESE EINGESCHRÄNKTE GARANTIE NICHT BETROFFEN SIND.* 
DIESE GARANTIE ERSTRECKT SICH AUSSCHLIESSLICH AUF SIE UND KANN NICHT 
ABGETRETEN ODER ÜBERTRAGEN WERDEN. Sollte eine Bestimmung dieser 
Eingeschränkten Garantie ungesetzlich, ungültig oder nicht durchsetzbar sein, 
dann sollte diese Bestimmung als nicht vorliegend betrachtet werden und somit 
keinerlei Auswirkungen auf die verbleibenden Bestimmungen haben. Im Falle 
von Unstimmigkeiten zwischen der englischen und anderen Versionen dieser 
Eingeschränkten Garantie gilt die englische Fassung.
REGISTRIERUNG. Bitte lassen Sie Ihr Produkt auf www.MonsterProducts.
com registrieren. Wenn Sie sich nicht registrieren lassen, hat dies keinerlei 
Auswirkung auf Ihre Garantieanrechte. 

SPEZIFIKATIONS-TABELLE

Produkt-Modell Garantiezeitraum für Kopfhörer

Produkt, das diese 
Garantieerklärung begleitet

Ein (1) Jahr für ein in Nordamerika, Südamerika und 
Asien/Pazifikraum verkauftes Produkt

Zwei (2) Jahre für ein in Europa verkauftes Produkt

 
FORMALER GARANTIEANSPRUCH
SO FÜHREN SIE EINE REKLAMATION DURCH. Im Falle eines Produktfehlers 
müssen Sie folgende Anweisungen befolgen: (1) Verständigen Sie Monster 
innerhalb von zwei (2) Monaten telefonisch, nachdem Sie einen Produktfehler 
entdeckt haben (oder hätten entdecken müssen, falls ein solcher Produktfehler 
offensichtlich war); (2) Liefern Sie eine detaillierte Beschreibung davon ab, wie 
der Fehler aufgetreten ist; (3) Fordern Sie eine Rücksendenummer an; (4) Senden 
Sie das Produkt zur Überprüfung des Fehlers ausreichend frankiert an Monster 
zurück (sollten Sie Anspruch auf Schadensersatz gemäß dem Umfang dieser 
Eingeschränkten Garantie haben, werden Ihnen die Kosten erstattet) und fügen 
Sie eine Kopie Ihrer Originalrechnung oder Ihres Kaufbelegs (Rechnung oder 
Lieferschein) für das Produkt, das ausgefüllte Reklamationsformular sowie die 
gedruckte Rücksendenummer auf der Außenseite des Retourpakets bei (das 
Reklamationsformular enthält Anweisungen für die Rücksendung).
TELEFONNUMMERN.  Falls Sie das Produkt in den Vereinigten Staaten (1-877-
800-8989), Lateinamerika (Mexiko 011-882-800-8989), oder Asien/Pazifikraum 
(China 400-820-8973) gekauft haben, wenden Sie sich bitte per Post an Monster, 
LLC unter der Adresse: 455 Valley Drive, Brisbane, CA 94005 (BITTE BEACHTEN 
SIE, DASS MONSTER KEINE AN DIESE ADRESSE GESENDETEN PRODUKTE 
ANNIMMT – FOLGEN SIE DEN OBIGEN ANWEISUNGEN IN “SO FÜHREN SIE 
EINE REKLAMATION DURCH”). Wenn Sie das Produkt in Australien gekauft 
haben, wenden Sie sich bitte an den Agenten von Monster, Convoy International 
Pty Ltd (02 9700 0111), Unit 7, 1801 Botany Rd, Banksmeadow, NSW 2019 
Australien. Wenn Sie das Produkt in einem anderen Land gekauft haben, 
wenden Sie sich bitte an Monster Technology International Ltd., Ballymaley 
Business Park, Gort Road, Ennis, Co. Clare, Irland. Sie können eine der folgenden 
Telefonnummern verwenden:
	 United States 	 1-877-800-8989 
	 Canada 	 866-348-4171 
	 Mexico 	 011-882-800-8989 
	 China 	 400-820-8973 
	 Ireland 	 353 65 68 69 354 
	 Austria 	 0800296482 
	 Belgium 	 0800-79201 
	 Denmark 	 8088-2128 
	 Finland 	 800-112768 
	 France 	 0800-918201 
	 Germany 	 0800-1819388 
	 Greece 	 00800-353-12008 
	 Italy 	 800-871-479 
	 Netherlands 	 0800-0228919 
	 Norway 	 800-10906 
	 Russia 	 810-800-20051353 
	 Spain 	 900-982-909 
	 Sweden 	 020-792650 
	 Switzerland 	 0800834659 
	 Czech Republic 	 800-142471 
	 United Kingdom 	 0800-0569520
WEITERES VORGEHEN.  Monster entscheidet, ob ein Produktfehler vorliegt. 
Monster kann Sie nach seinem Ermessen anweisen, einen Kostenvoranschlag 
für eine Instandsetzung in einem Service-Center einzuholen. Falls ein 
Kostenvoranschlag erforderlich ist, erhalten Sie Anweisungen, wie der 
Kostenvoranschlag und die dadurch entstehende Rechnung zur Bezahlung bei 
Monster ordnungsgemäß eingereicht werden sollte. Etwaige Reparaturkosten 
können von Monster verhandelt werden.
ZEITRAHMEN. Wenn Sie einen Formalen Garantieanspruch einbringen und 
allen Bestimmungen und Bedingungen dieser Eingeschränkten Garantie 
entsprechen, wird Ihnen Monster nach besten Kräften innerhalb von dreißig 
(30) Tagen nach Erhalt Ihres Formalen Garantieanspruchs (wenn Sie in den 
Vereinigten Staaten wohnen – fünfundvierzig (45) Tage, wenn Sie anderswo 
wohnen), Schadensersatz gewähren, sofern nicht Hindernisse, die außerhalb 
des Einflusses von Monster liegen, den Prozess verlängern.

* Unsere Waren werden mit einer Garantie geliefert, die nicht dem Ausschluss 
gemäß des Australischen Verbrauchergesetzes unterliegen. Sie haben bei 
einem schwerwiegenden Fehler Anspruch auf Umtausch oder Rückerstattung 
und bei anderen begründet vorhersehbaren Verlusten oder Schäden auf 
Schadensersatz. Sie haben außerdem Anspruch auf Reparatur oder Umtausch 
der Ware, falls die Ware keine akzeptable Qualität aufweist und der Fehler nicht 
als schwerwiegender Fehler gilt.
Ver.121912 – GLOBAL	 ©2016 Monster, LLC 



Recuerde:
FireCracker™ ofrece notificaciones de audio al utilizar los controles. 
Cuando escuche el sonido, la unidad estará realizando la función 
que haya iniciado.

1 	 Micrófono integrado para manos libres

2 	 Indicador LED
La luz azul indica que el dispositivo está ENCENDIDO.

3 	 Botón Multifunción
Encendido/apagado, sincronización, ajustes 
de llamada y música.

4 	 Botón Bajar el volumen

5 	 Botón Subir el volumen
6 	 Photolite

Utilice Photolite para tomar fotografías de precisión con 
el teléfono celular. Encienda la luz y apunte en dirección 
al objeto de la foto. Tome la fotografía con realce de 
iluminación, para obtener mejores resultados.
Función linterna
También puede utilizar el haz de luz como una linterna de 
largo alcance de 500 lúmenes hasta por 5 horas.

7 	 Botón Encendido/apagado de Photolite

8 	 Sensor NFC
Permite sincronizar rápidamente con varios teléfonos.

9 	 Puerto USB
Puerto micro USB para cargar FireCracker™.

10 	 Entrada de audio de 3,5 mm
Conecte el cable directamente al teléfono para 
obtener sonido “por cable”.

11 	 Correa
Práctica correa para la muñeca.

12 	 Mosquetón
Fácil portabilidad para sujetar a una mochila, a las 
presillas de un cinturón, etc.

Elementos incluidos
•	 Sistema de altavoces FireCracker™
•	 Cable USB de audio/recarga
•	 Mosquetón con broche
•	 Correa con colores combinados
•	 Guía rápida y garantía

Compatibilidad
Inalámbrica 
Dispositivos con tecnología inalámbrica Bluetooth 2.0 o superior 
(consulte las especificaciones generales para comprobar los perfiles 
admitidos), como los computadores equipados con tecnología 
inalámbrica Bluetooth y la mayoría de los teléfonos inteligentes y 
reproductores de MP3 equipados con tecnología inalámbrica Bluetooth.
Por cable 
Unidades con puerto de salida estándar para auricular de 3,5 mm 
vía cable con miniconector de 3,5 mm (no incluido).

CONDITION/MODE
Encendido
Apagado
Modo de sincronización
Conectado
Cargando
Batería baja

TONE/VOICE PROMPTS
Tono de apertura
“Goodbye” (Adiós)
“Discovering” (Buscando)
“We are Connected” (Estamos conectados)
“Charging” (Cargando)
Tono de batería baja
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Seguridad
No retire ni intente retirar la batería marcada como “no 
reemplazable por el usuario”. Cuando desee desechar 
el producto, hágalo mediante un servicio de desechos 
electrónicos.
Para evitar descargas eléctricas o daños de funcionamiento, 
no utilice este dispositivo si puede entrar en contacto con 
humedad, líquidos o lluvia.
Evite exponer este producto a la luz solar directa, a las 
hornallas de la cocina o a cualquier otra fuente de calor, para 
que no se produzcan daños de funcionamiento.
Evite dejarlo caer, no desarme, deforme, modifique ni inserte 
ningún objeto dentro del dispositivo, ya que podría sufrir 
daños de funcionamiento.
No intente reparar, modificar ni desarmar el producto por su 
cuenta. Este producto no contiene componentes que puedan 
ser manipulados por el usuario.
No limpie el producto con alcohol, limpiadores a base de 
amoniaco, limpiadores abrasivos ni paños húmedos. Solo 
puede limpiarlo con un paño suave y seco.
Per evitare il rischio di lesioni oculari, distogliere lo sguardo 
immediatamente se il fascio di luce viene diretto agli occhi.
Esta linterna no es un juguete y no es recomendable que la 
utilicen niños.
El etiquetado del producto se encuentra en la base.
El límite de potencia de entrada es de 5V CC 500 mA.
Precaución: Las baterías deben reciclarse o desecharse 
de forma adecuada.

Información para los consumidores de conformidad con la 
directiva de la RAEE 96/2002 de la UE 

Este producto está sujeto a las regulaciones de la Unión 
Europea que promueven la reutilización y el reciclaje 
de equipos eléctricos y electrónicos usados. Este 
producto requiere la extracción y el uso de recursos 

naturales y puede contener sustancias peligrosas. El símbolo 
en la parte superior del producto o paquete indica que no 
debe desecharse con el resto de los residuos del hogar. Sin 
embargo, es su responsabilidad desechar los residuos de su 
equipo, entregándolos en un punto de colecta designado 
para reciclar residuos de equipos eléctricos y electrónicos. La 
separación para la recolección y el reciclaje de los residuos de 
sus equipos al momento de desecharlos ayudará a preservar los 
recursos naturales y a asegurar que se recicle de manera que 
se proteja la salud humana y el medioambiente. Para obtener 
más información acerca de dónde desechar los residuos de 
sus equipos para reciclaje, comuníquese con la oficina local, el 
servicio para desechar los residuos del hogar o la tienda donde 
compró el producto.

Por la presente, Monster LLC. declara que este 
dispositivo cumple con los requisitos de la directiva 
1999/5/EC. El texto completo de la declaración de 

conformidad de la UE está disponible en: 
www.monsterproducts.com/support/compliance

ID de la FCC: RJE191302
Este dispositivo cumple con la sección 15 de las normas de 
la FCC. La utilización está sujeta a las siguientes condiciones: 
(1) este dispositivo no debe causar interferencia dañina, y (2) 
este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia recibida, 
incluyendo la que pueda provocar una operación no deseada. 

Este equipo se ha probado y se comprobó que cumple con los 
requisitos de un dispositivo digital de clase B, de conformidad con 
la sección 15 de las normas de la FCC. Estos límites están diseñados 
para proporcionar una protección razonable contra interferencias 
dañinas en una instalación residencial. Este equipo genera, utiliza y 
puede emitir energía de radiofrecuencia y, si no se instala ni utiliza de 
acuerdo con las instrucciones, puede causar interferencias dañinas 
a comunicaciones de radio. Sin embargo, no se garantiza que la 
interferencia no ocurra en una instalación particular. Si este equipo 
no causa interferencias dañinas a la recepción de radio o televisión, 
lo cual puede determinarse apagando y encendiendo el equipo, se 
recomienda al usuario que intente corregir la interferencia a través de 
una o más de las siguientes medidas:
•	 Reorientar o colocar en otro lugar la antena receptora
•	 Aumentar la separación entre el equipo y el receptor.
•	 Conectar el equipo en un tomacorriente ubicado en un circuito 

distinto de aquel al que está conectado el receptor.
•	 Consultar con su distribuidor o solicitar la ayuda de un técnico 

con experiencia en radio y televisión.

Industria canadiense
Este dispositivo cumple con las normas RSS exentas de licencia de 
la industria canadiense. La utilización está sujeta a las siguientes 
condiciones: (1) este dispositivo no debe causar interferencia, y 
(2) este dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluida 
la que pueda provocar una operación no deseada del dispositivo. 
Este dispositivo cumple con los límites canadienses de exposición 
a la radiación establecidos para un entorno no controlado. Este 
transmisor no se debe colocar cerca de otra antena u otro transmisor, 
ni funcionar junto con alguno de ellos.

Precaución
Cualquier cambio o modificación no aprobado expresamente por el 
responsable del cumplimiento puede anular la autoridad del usuario 
(o la suya) para utilizar este dispositivo.
Evite el almacenamiento en ambientes de calor o frío extremo. Evite 
la exposición a líquidos, temperaturas extremas y humedad alta. Este 
producto funciona a temperaturas de 0 ºC a 45 °C (de 32 ºF a 113 °F).

Funcionamiento
Encendido y apagado
El dispositivo FireCracker™ cuenta con una batería de polímeros de 
litio LiPo. Para obtener mejores resultados, cargue completamente 
FireCracker™ antes de su uso (se recomienda usar una unidad de 
recarga de 5V, 500 mA o superior).
Para cargarlo, conecte el cable micro USB a FireCracker™ y enchufe 
el conector USB estándar a la fuente de alimentación (adaptador de 
corriente, laptop, computador de escritorio, batería externa, etc.). La 
luz azul permanece ENCENDIDA cuando se está cargando. Cuando la 
carga está completa, la luz se APAGA.

Conexión de audio
Existen dos maneras de conectar fuentes de audio.
•	 Bluetooth
•	 Entrada de audio de 3,5 mm

Conexión Bluetooth
Si desea utilizar Bluetooth para la conexión de audio, primero debe 
vincular la fuente de audio con FireCracker™ (reproductor de música, 
teléfono inteligente, laptop, u otros equipos con Bluetooth que 
puedan funcionar como fuente de audio para sincronizar).

Guía de la luz indicadora
CONDICIÓN/MODO 
Encendido
Apagado
Modo de sincronización
Cargando
Batería baja
Subir el volumen
Bajar el volumen

DESCRIPCIÓN
El LED azul permanece ENCENDIDO.
Todos los LED están APAGADOS.
Los LED rojo y azul parpadean alternados.
El LED azul permanece ENCENDIDO. El LED se APAGA una vez cargado.
LED rojo + tono de advertencia de batería baja cuando la batería está baja.
/
/

TONO/INSTRUCCIONES DE VOZ 
Tono de apertura
“Goodbye” (Adiós)
“Discovering” (Buscando)
“Charging” (Cargando)
Tono de batería baja
Tono de pitido al nivel máximo
Tono de pitido al nivel mínimo



Encendido/apagado
Mantenga pulsado el botón Multifunción durante dos segundos 
aproximadamente para encender el dispositivo. Escuchará el tono 
de apertura.
Para apagar el dispositivo, pulse el botón multifunción durante 2,5 
segundos. Escuchará “Goodbye”.

Control del volumen
Pulse y SUELTE RÁPIDAMENTE o MANTENGA PULSADO el botón 
del volumen “˄” o “˅ ” para subir o bajar el volumen y escuchará un 
pitido cuando alcance el volumen máximo o mínimo.

Photolite
Pulse y SUELTE RÁPIDAMENTE    para encender/apagar Photolite.

Utilice Photolite para obtener imágenes de precisión.

Linterna: También puede utilizar el haz de luz como una linterna de 
largo alcance de 500 lúmenes hasta por 5 horas.

Uso de manos libres
Cuando haya sincronizado su teléfono inteligente mediante 
Bluetooth, podrá realizar y recibir llamadas.
Cómo responder una llamada:
Pulse y suelte rápidamente el botón Multifunción para responder la 
llamada.
Para rechazar una llamada:
Pulse y mantenga presionado el botón Multifunción durante un 
segundo para rechazar la llamada.
Para finalizar una llamada:
Pulse y suelte rápidamente el botón Multifunción para finalizar 
la llamada.

Prioridades de audio
FireCracker™ prioriza las entradas. La conexión Bluetooth prioriza el 
teléfono y la música. Y la línea de entrada tiene la prioridad más baja.

1. En modo apagado, pulse y mantenga presionado 
el botón multifunción; la luz indicadora Firecracker™ 
parpadeará alternativamente en azul y rojo, escuchará 
el tono de apertura y la palabra “discovering” (descubrir). 
Ahora el dispositivo se encuentra en modo de 
sincronización.
2. Encienda el Bluetooth™ en su teléfono y active la 
búsqueda de nuevos dispositivos o toque el sensor NFC 
de su dispositivo y, en unos instantes, aparecerá “Monster 
FireCracker™” en su lista de posibles conexiones Bluetooth. 
Pulse “vincular” o “conectar” en su reproductor de música 
y, cuando la conexión se haya completado, el LED azul 
de FireCracker™ permanecerá en azul sin parpadear. 
Estamos conectados (para su comodidad y desde ese 
momento, cuando encienda FireCracker™, este buscará 
automáticamente la última unidad Bluetooth con la que 
se estableció un vínculo).
NOTA: La unidad cuenta con la capacidad de borrar la 
información de vínculos Bluetooth en FireCracker™. Para 
ello, mantenga pulsados, en forma simultánea, los botones 
Multifunción, Bajar el volumen y Subir el volumen durante 
cinco segundos o más cuando Firecracker™ esté encendido 
y no se esté reproduciendo ningún audio. La información de 
sincronización anterior se eliminará de Firecracker™.
Conexión por cable 
FireCracker™ incluye un conector estándar de audio de 
3,5 mm. Si no existe una fuente de Bluetooth disponible 
o si prefiere una conexión por cable, puede conectar 
FireCracker™ directamente a la fuente de audio con un 
conector estéreo de 3,5 mm. Necesitará un cable con 
conector estéreo macho de 3,5 mm en ambos lados 
del cable. (Este cable no está incluido).

Reproducir/pausar
Puede reproducir y pausar la música mediante el botón 
Multifunción. Para realizar esta función, pulse y suelte el 
botón rápidamente. Algunos teléfonos requieren que inicie 
un reproductor de música primero.



GARANTÍA LIMITADA 
PARA CONSUMIDORES
Monster, LLC, 3837 Bay Lake Trail, Suite 103, North Las Vegas 89030, USA, [RECUERDE 
QUE MONSTER NO ACEPTA NINGÚN PRODUCTO QUE SE ENVÍE A ESTA 
DIRECCIÓN. SIGA LAS INSTRUCCIONES EN “CÓMO PRESENTAR UNA QUEJA”, 
QUE APARECEN A CONTINUACIÓN] (415) 840-2000 (“Monster”) le extiende 
esta garantía limitada. El derecho consuetudinario o el escrito pueden otorgarle 
derechos o recursos adicionales, que no se verán afectados por esta garantía 
limitada.

DEFINICIONES
“Uso adecuado” se refiere al uso personal del producto (i) para fines privados (a 
diferencia de fines comerciales), (ii) de acuerdo con la ley, código y normas que 
correspondan (incluyendo, entre otros, los códigos eléctricos o de construcción), 
(iii) de acuerdo con las recomendaciones o instrucciones del fabricante sobre 
los materiales y la documentación que acompañan al producto, y (iv) si 
corresponde, con la instalación eléctrica a tierra adecuada.

“Distribuidor autorizado”se refiere a cualquier distribuidor, vendedor o 
minorista (i) que esté autorizado a comerciar y venderle el producto bajo 
las normas de jurisdicción donde compró el producto; (ii) haya adquirido 
el producto directamente de Monster o de un tercero que tiene relación 
contractual con Monster, de conformidad con los términos y condiciones 
autorizados, y (iii) que le vendió el producto nuevo y en su empaque original.

“Reclamo formal de garantía” se refiere a que se realizó un reclamo de acuerdo 
con la sección “Reclamo formal de garantía” que aquí se incluye.

“Producto” se refiere a un producto (i) que se encuentra en la siguiente tabla 
de especificaciones; (ii) que compró nuevo y en su empaque original de un 
minorista autorizado, y (iii) cuyo número de serie no se ha eliminado, alterado 
ni cambiado.

“Defecto del producto” o “Producto defectuoso” se refiere a que el producto 
presentó una falla al momento en que lo recibió por parte de un vendedor 
autorizado y que dicha falla no permite que el producto funcione de acuerdo 
con la documentación de Monster incluida en el producto, a menos que dicha 
falla haya sido ocasionada en parte o completamente por (a) utilizarlo de 
manera no adecuada; (b) transporte, negligencia, mal uso o abuso por cualquier 
otra persona que no sea empleado de Monster; (c) alteración, manipulación 
o modificación del producto realizada por cualquier otra persona que no sea 
empleado de Monster; (d) accidente (que no sea una falla que se califique como 
defecto del producto); (e) mantenimiento o servicio del producto por cualquier 
otra persona que no sea empleado de Monster; (f ) exposición del producto al 
calor, a la luz brillante, al sol, a la arena o a cualquier otro contaminante, o (g) 
por situaciones ajenas al control de Monster, por ejemplo, situaciones de fuerza 
mayor, incendios, tormentas, terremotos o inundaciones.

“Periodo de la garantía” se refiere al periodo en el cual Monster debe recibir su 
reclamo formal de garantía. Los diferentes periodos de garantía relacionados 
con los defectos del producto se definen en la tabla de especificaciones a 
continuación. El tiempo de garantía comienza a partir de la fecha en que 
adquirió o recibió (lo último que suceda) el producto de un distribuidor 
autorizado como se indica en la factura, en el recibo o en la ficha del empaque 
del distribuidor autorizado. Si no tiene una prueba por escrito de la fecha de 
compra o un recibo, entonces el periodo de garantía comienza tres (3) meses 
después a partir de la fecha en que el producto salió de Monster o de su fábrica 
como se indica en los registros de Monster. El periodo de garantía termina 
después de que el tiempo definido en la tabla de especificaciones haya expirado 
o después de que usted transfiera la propiedad del producto, cualquiera que 
suceda primero. También, debe de llamar a Monster para obtener un número 
de autorización para devoluciones (como se describe en “Cómo presentar un 
reclamo”) antes de que se cumplan dos (2) meses a partir de que usted descubra 
un defecto en el producto (o de haberlo descubierto, si dicho defecto del 
producto fuera obvio).

“Usted” se refiere a la primera persona que compró el producto en su empaque 
original de un distribuidor autorizado. Esta garantía limitada no aplica a 
personas o entidades que hayan comprado el producto (i) usado o sin empaque, 
(ii) en reventa, alquilado o cualquier otro uso comercial, o (iii) de algún 
distribuidor no autorizado.

TÉRMINOS DE LA GARANTÍA LIMITADA
PRODUCTOS.  Si algún producto tenía algún defecto cuando usted lo compró 
con su distribuidor autorizado y Monster recibe una reclamación formal de 
la garantía de usted (i) en los dos (2) siguientes meses después de que usted 
descubra ese defecto del producto (o de haberlo descubierto, si dicho defecto 
del producto fuera obvio) y (ii) antes de que termine el periodo de la garantía 
para defectos de producto aplicables al producto defectuoso, entonces 
Monster le proporcionará a usted una de las siguientes soluciones: Monster (1) 
reparará o, a su entera discreción, reemplazará el producto defectuoso, o (2) le 
reembolsará el monto que pagó a Monster o a su distribuidor autorizado por 
su producto defectuoso si la reparación o el reemplazo no son comercialmente 
viables o no pueden realizarse a tiempo. NOTA: CUANDO LO PERMITA LA LEY, 
MONSTER NO ASUME NINGUNA RESPONSABILIDAD, POR NINGÚN DAÑO 
ACCIDENTAL, CONSECUENTE O INDIRECTO BAJO ESTA GARANTÍA LIMITADA.

DIPOSICIONES GENERALES
JURISDICCIÓN. Esta garantía limitada y cualquier conflicto que resulte o esté 
relacionado con esta garantía limitada (“Conflicto”) quedará regida por las leyes 
y la jurisdicción de donde usted haya comprado el producto. 

OTROS DERECHOS. ESTA GARANTÍA LIMITADA LE OTORGA DERECHOS LEGALES 
ESPECIALES, Y ES POSIBLE QUE TAMBIÉN TENGA OTROS DERECHOS QUE VARÍAN 
DE UNA JURISDICCIÓN A OTRA Y QUE NO SE VERÁN AFECTADOS POR ESTA 
GARANTÍA LIMITADA.* ESTA GARANTÍA SOLO APLICA A USTED Y NO PUEDE SER 
TRANSFERIDA O ASIGNADA. Si alguna disposición de esta garantía limitada es 
ilegal, nula o inaplicable, dicha disposición será considerada rescindible y no 
afectará ninguna disposición restante. En caso de cualquier inconsistencia entre 
la versión en inglés y otro idioma de esta garantía limitada, la versión en inglés 
prevalecerá.
REGISTRO. Registre su producto en www.MonsterProducts.com. No perderá sus 
derechos bajo esta garantía en caso de no poder registrar su producto.

TABLA DE ESPECIFICACIONES

Modelo del producto Periodo de garantía para los auriculares

Producto que acompaña 
esta declaración de 
garantía

Un (1) año para productos vendidos en 
Norteamérica, Sudamérica y Asia-Pacífico

Dos (2) años para productos vendidos en Europa

 
RECLAMO FORMAL DE GARANTÍA
CÓMO HACER UN RECLAMO. En caso de que el producto esté defectuoso, 
usted debe seguir las instrucciones a continuación: (1) Llame a Monster dentro 
de los dos (2) primeros meses a partir de que Usted descubrió el defecto del 
Producto (o de haber descubierto el defecto, si dicho defecto del Producto 
fuera obvio), (2) Explique detalladamente cómo ocurrió el daño, (3) obtenga 
un numero de autorización para su devolución, (4) Regrese el producto, Usted 
deberá pagar el envío anticipado (el cual se le reembolsará si tiene derecho a 
una reparación incluida en los términos de esta garantía limitada), a Monster 
para que se revise el daño, junto con una copia de su recibo de compra 
original o prueba de compra (factura o ficha del empaque) de tal producto, la 
solicitud de reclamo completa, y el número de autorización para la devolución 
impreso en la parte exterior del paquete de devolución (la solicitud de reclamo 
debe incluir las instrucciones para devolver el producto).
NÚMEROS TELEFÓNICOS. Si compró el producto en los Estados Unidos (1-877-
800-8989), Latinoamérica (México 011-882-800-8989) o en Asia-Pacífico (China 
400-820-8973), pónganse en contacto con Monster, LLC vía correo en 455 Valley 
Drive, Brisbane, CA 94005 (RECUERDE QUE MONSTER NO ACEPTA NINGÚN 
PRODUCTO QUE SE ENVÍE A ESTA DIRECCIÓN. SIGA LAS INSTRUCCIONES EN 

“CÓMO PRESENTAR UNA QUEJA” ARRIBA). Si compró el producto en Australia, 
pónganse en contacto con un agente de Monster, Convoy International Pty 
Ltd (02 9700 0111), Unit 7, 1801 Botany Rd, Banksmeadow, NSW 2019 Australia. 
Si compró el producto en otro lugar, póngase en contacto con Monster 
Technology International Ltd., Ballymaley Business Park, Gort Road, Ennis, Co. 
Clare, Irlanda. Puede llamar a uno de los siguientes teléfonos: 
	 United States 	 1-877-800-8989 
	 Canada 	 866-348-4171 
	 Mexico 	 011-882-800-8989 
	 China 	 400-820-8973 
	 Ireland 	 353 65 68 69 354 
	 Austria 	 0800296482 
	 Belgium 	 0800-79201 
	 Denmark 	 8088-2128 
	 Finland 	 800-112768 
	 France 	 0800-918201 
	 Germany 	 0800-1819388 
	 Greece 	 00800-353-12008 
	 Italy 	 800-871-479 
	 Netherlands 	 0800-0228919 
	 Norway 	 800-10906 
	 Russia 	 810-800-20051353 
	 Spain 	 900-982-909 
	 Sweden 	 020-792650 
	 Switzerland 	 0800834659 
	 Czech Republic 	 800-142471 
	 United Kingdom 	 0800-0569520
PROCEDIMIENTOS POSTERIORES. Monster determinará si ya existía un defecto 
del producto. Monster le indicará, a su discreción, que obtenga un estimado 
de la reparación en un centro de servicio. Si se requiere un estimado de la 
reparación, se le informará cómo presentar correctamente el estimado y la 
factura resultante a Monster para el pago. Monster podrá negociar los costos 
de reparación.
PLAZO. Si entrega un reclamo formal de garantía y cumple por completo con 
los términos y las condiciones de esta garantía limitada, Monster hará su mejor 
esfuerzo para proporcionarle una solución dentro de los primeros treinta (30) 
días después de recibir su reclamo formal de garantía (si reside en los Estados 
Unidos, cuarenta y cinco (45) días si reside en cualquier otro lugar), a menos de 
que algún obstáculo fuera del control de Monster retrase el proceso.

* Nuestros bienes incluyen garantías que no se pueden excluir conforme a la Ley 
australiana del consumidor (Australian Consumer Law). Usted tiene derecho 
a recibir un reemplazo o un reembolso en caso de un error importante y una 
indemnización por cualquier otra pérdida o daño razonablemente previsible. 
También tiene derecho a que los bienes se reparen o reemplacen si no cuentan 
con la calidad requerida y el error no califica como un error importante.
Versión 121912 – GLOBAL	 ©2016 Monster, LLC 



Nota:
FireCracker™ fornisce un feedback audio quando usi i comandi. 
Quando senti il suono, significa che l’unità sta eseguendo la 
funzione che hai avviato.

1 	 Microfono integrato per la funzione vivavoce

2 	 Indicatore LED
La spia blu indica l’ACCENSIONE.

3 	 Pulsante multi funzione
Accensione/Spegnimento, accoppiamento, impostazioni 
chiamate e musica.

4 	 Tasto riduzione volume

5 	 Tasto aumento volume

6 	 Photolite
Usa Photolite per immagini di precisione con il cellulare. 
Accendi la luce e punta l’oggetto. Scatta la foto usando la 
luce potenziata per ottenere migliori risultati.
Funzione torcia elettrica
È possibile utilizzare il fascio di luce come torcia elettrica da 
500 lumen fino a un massimo di 5 ore.

7 	 Pulsante accensione/spegnimento Photolite

8 	 Sensore NFC
Consente l’accoppiamento rapido con numerosi telefoni.

9 	 Porta USB
Porta micro USB per ricaricare il FireCracker.™

10 	 Accesso audio 3,5 mm
Aggancia il cavo direttamente al telefono per l’audio via cavo.

11 	 Cinghia cordino
Comodo da allacciare al polso.

12 	 Moschettone
Comodo da fissare a zaini, passanti per cinture, ecc.

Nella confezione
•	 Sistema di altoparlanti FireCracker™
•	 Cavo USB di ricarica/Cavo audio
•	 Clip moschettone
•	 Strap con cordino, colore coordinato
•	 Guida rapida e lettera di garanzia

Compatibilità
Wireless 
 I dispositivi con tecnologia wireless Bluetooth 2.0 o superiore 
(Vedere le caratteristiche tecniche generali per profili), come i 
computer dotati di tecnologia senza fili Bluetooth, e la maggior 
parte degli smartphone e lettori MP3 sono dotati di tecnologia 
wireless Bluetooth.
Via cavo 
I dispositivi con una porta di uscita cuffie standard da 3,5 mm 
con cavo minijack da 3,5 mm (non incluso).

CONDIZIONE/MODALITÀ 
Accensione
Spegnimento
Modalità associazione
Connesso
Carica
Batteria quasi scarica

TONO/COMANDI VOCALI 
Tono di accensione
“Arrivederci”
“Rilevamento in corso”
“Siamo connessi”
“Carica”
Tono batteria scarica
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Sicurezza
Non rimuovere o tentare di rimuovere la batteria poiché non è 
sostituibile dall’utente. Il prodotto deve essere smaltito presso 
un centro specializzato nello smaltimento di apparecchiature 
elettriche ed elettroniche.
Per evitare scosse elettriche e danni al sistema di 
funzionamento, non utilizzare questo prodotto a contatto con 
umidità, liquidi o pioggia.
Evitare di esporre il prodotto alla luce diretta del sole, piani 
cottura o altre fonti di calore per evitare danni al sistema di 
funzionamento.
Non gettare, smontare, deformare, modificare o inserire 
oggetti nel prodotto per evitare danni al sistema di 
funzionamento.
Non riparare, modificare o smontare il prodotto da soli. Questo 
prodotto non contiene parti riparabili dall’utente.
Non pulire il prodotto con alcol, detergenti a base di 
ammoniaca, detergenti abrasivi o panni umidi. Usare 
semplicemente un panno morbido e asciutto.
Per evitare il rischio di lesioni oculari, distogliere lo sguardo 
immediatamente se il fascio di luce viene diretto agli occhi. 
La torcia elettrica non è un giocattolo: tenere lontano dalla 
portata dei bambini.
La marcatura del prodotto è collocata sul lato inferiore del 
prodotto.
Il limite della potenza di ingresso è 5 V CC, 500 mA.
Attenzione: Le batterie devono essere riciclate o smaltite in 
maniera adeguata.

Informazioni ai consumatori in applicazione della Direttiva 
WEEE UE 96/2002  

Questo prodotto è soggetto alle normative dell’Unione 
Europea che promuovono il riutilizzo e il riciclaggio di 
apparecchiature elettriche ed elettroniche usate. Questo 
prodotto ha richiesto l’estrazione e l’uso di risorse 

naturali e può contenere sostanze pericolose. Il simbolo sopra, 
sul prodotto o sulla confezione, indica che il prodotto non deve 
essere smaltito assieme agli altri rifiuti domestici. Al contrario, 
è responsabilità dell’utente smaltire le apparecchiature 
consegnandole al punto di raccolta designato per il riciclaggio 
di apparecchiature elettriche ed elettroniche. La raccolta 
differenziata e il riciclaggio, nel momento dello smaltimento, dei 
rifiuti provenienti da apparecchiature aiuteranno a preservare 
le risorse naturali e garantiscono il riciclaggio in maniera tale 
da salvaguardare la salute umana e l’ambiente. Per ulteriori 
informazioni sui punti di raccolta delle apparecchiature da 
rottamare, contattare il proprio ufficio locale, il servizio di 
smaltimento rifiuti domestici o il negozio presso cui è stato 
acquistato il prodotto.

Con la presente, Monster LLC, dichiara che il dispositivo 
è conforme ai requisiti della direttiva 1999/5/CE. Il 
testo completo della dichiarazione UE di conformità è 

disponibile alla pagina: www.monsterproducts.com/support/
compliance

FCC ID: RJE191302
Questo dispositivo è conforme alla Parte 15 delle norme FCC. 
Il funzionamento è soggetto alle seguenti due condizioni: (1) 
Questo dispositivo non può causare interferenze dannose, e (2) 
questo dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, 
incluse le interferenze che potrebbero comprometterne il 

funzionamento. Questo apparecchio è stato testato ed è risultato 
conforme ai limiti per i dispositivi digitali di Classe B, ai sensi della 
Parte 15 delle norme FCC. Questi limiti sono progettati per fornire una 
ragionevole protezione contro interferenze dannose in un’installazione 
residenziale. Questa apparecchiatura genera, utilizza e può irradiare 
energia a radiofrequenza e, se non installata e utilizzata in conformità 
alle istruzioni, può causare interferenze dannose alle comunicazioni 
radio. Tuttavia, non vi è alcuna garanzia che tali interferenze non 
si verifichino in una particolare installazione. Se l’apparecchiatura 
provocasse un’interferenza dannosa alla ricezione radio e televisiva, 
determinata accendendo e spegnendo l’apparecchiatura stessa, l’utente 
dovrà cercare di correggere l’interferenza adottando una o più delle 
seguenti misure:
•	 Riorientare o riposizionare l’antenna di ricezione.
•	 Aumentare la distanza tra l’apparecchiatura e il ricevitore.
•	 Collegare l’apparecchiatura a una presa su un circuito diverso da 

quello a cui è collegato il ricevitore.
•	 Consultare il rivenditore o un tecnico radio/TV esperto per assistenza.

Industry Canada
Questo dispositivo è conforme alle norme RSS di Industry Canada 
in materia di esenzione da licenza. Il funzionamento è soggetto alle 
seguenti due condizioni: (1) Questo dispositivo non può causare 
interferenze, e (2) deve accettare qualsiasi interferenza, incluse le 
interferenze che potrebbero comprometterne il funzionamento. 
Questo dispositivo è conforme ai limiti di esposizione alle radiazioni 
vigenti in Canada per gli ambienti non controllati. Questo trasmettitore 
non deve essere co-ubicato o messo in funzione in abbinamento ad 
altre antenne o trasmettitori.

Attenzione
Cambiamenti o modifiche non espressamente approvati dalla 
parte responsabile della conformità potrebbero invalidare il diritto 
dell’utente a utilizzare l’apparecchiatura.
Evitare lo stoccaggio in calore o freddo estremo. Evitare l’esposizione 
a liquidi, temperature estreme e umidità elevata. L’intervallo di 
temperatura di funzionamento del prodotto è 0–45°C (32–113°F)

Funzionamento
Alimentazione
FireCracker™ è alimentato da una batteria ai polimeri di litio. Per 
ottenere risultati ottimali, caricare completamente FireCracker™ prima 
dell’uso (tensione di uscita consigliata del dispositivo di carica: 5 V, 
500mA e oltre)
Per procedere alla carica, collegare il cavo micro USB a FireCracker™ 
e inserire il connettore USB standard nella fonte di alimentazione. 
(Adattatore a parete. Laptop. Desktop. Batteria esterna, ecc.) Durante 
la carica la luce blu rimane ACCESA. Quando la carica è completa, la 
luce si SPEGNE.

Collegamento audio
Esistono due modi per collegarsi a sorgenti audio.
•	 Bluetooth
•	 Accesso audio 3,5 mm

Connessione Bluetooth
Per utilizzare il Bluetooth per il collegamento dell’audio, accoppiare 
prima di tutto FireCracker™ con la sorgente audio. (Lettore musicale. 
Smartphone. Laptop. Altro dispositivo Bluetooth abbinabile 
contenente musica)

Guida alle spie luminose
CONDIZIONE/MODALITÀ 
Accensione
Spegnimento
Modalità associazione
Carica
Batteria quasi scarica
Aumenta volume
Riduzione volume

DESCRIZIONE
Il LED blu rimane ACCESO
Tutti i LED sono SPENTI
I LED rosso e blu lampeggiano alternatamente
Il LED blu rimane ACCESO, il LED si SPEGNE dopo la carica
LED rosso + tono di avviso batteria quasi scarica
/
/

TONO/COMANDI VOCALI 
Tono di accensione
“Arrivederci”
“Rilevamento in corso”
“Carica”
Tono batteria scarica
Segnale acustico al raggiungimento del livello massimo
Segnale acustico al raggiungimento del livello minimo



Power On/Power Off
Tenere premuto il tasto multifunzione per circa 2 secondi per 
accendere il dispositivo; viene emesso il tono di accensione.
Per spegnere il dispositivo, premere il tasto multifunzione 
per circa 2,5 secondi; è udibile la frase “arrivederci”.

Regolazione del volume
Premere BREVEMENTE o TENERE PREMUTO il tasto “˄” o “˅ ” per 
regolare il volume; viene emesso un segnale acustico una volta 
raggiunto il volume massimo o minimo. 

Photolite
Premere BREVEMENTE    per accendere/spegnere Photolite.

Usa Photolite per immagini di precisione.
Torcia elettrica: È possibile utilizzare il fascio di luce come torcia 
elettrica da 500 lumen fino a un massimo di 5 ore.

Uso come vivavoce
Una volta accoppiato con il telefono via Bluetooth, è possibile 
effettuare e ricevere chiamate.
Come rispondere a una chiamata:
Premere brevemente il tasto multifunzione per rispondere alla 
chiamata.
Per rifiutare una chiamata:
Tenere premuto il tasto multifunzione  
per 1 secondo per rifiutare la chiamata.
Per terminare una chiamata:
Premere brevemente il tasto multifunzione per terminare la 
chiamata.

Priorità audio
FireCracker™ assegna una priorità ai segnali in ingresso. La 
commissione Bluetooth ha la priorità per quanto riguarda il telefono 
e la musica. L’accesso linea ha la priorità più bassa.

1. In modalità Spegnimento, tenere premuto il tasto 
multifunzione; la spia luminosa del Firecracker™ 
lampeggia in blu e rosso, vengono emessi il tono di 
accensione e la frase “rilevamento in corso”. A questo punto 
il dispositivo è in modalità di accoppiamento. 
2. Attivare la funzione Bluetooth™ sul telefono cellulare e 
impostare la ricerca di nuovi dispositivi, oppure toccare 
il dispositivo su Sensore NFC: entro pochi secondi 
“Monster FireCracker™” verrà elencato tra le connessioni 
Bluetooth disponibili. Premere “accoppia” o “connetti” 
sul lettore musicale; quando la connessione viene 
effettuata, il LED blu del FireCracker™ diventa blu (fisso). 
La connessione è stata effettuata (per comodità, d’ora in 
avanti, quando accenderai il FireCracker™, verrà ricercato 
automaticamente l’ultimo dispositivo Bluetooth abbinato).
NOTA: L’unità offre la possibilità di ripristinare 
le informazioni di accoppiamento Bluetooth sul 
FireCracker™. Per farlo, tenere premuti i pulsanti multi 
funzione, Diminuisci Volume e Aumenta Volume 
contemporaneamente per più di cinque secondi, con il 
Firecracker™ acceso, senza riproduzione audio in corso. 
Le informazioni di accoppiamento precedenti verranno 
eliminate dal Firecracker™.

Connessione via cavo
Il FireCracker™ è provvisto di un ingresso audio da 3,5 
mm. Se non c’è nessuna fonte Bluetooth disponibile, o se 
semplicemente preferisci la connessione via cavo, puoi 
collegare direttamente il FireCracker™ alla fonte audio 
usando un connettore stereo da 3,5 mm. Ti servirà un cavo 
con spinotto stereo maschio da 3,5 mm in entrambe le 
estremità. (Il cavo non è fornito)

Riproduzione/pausa
Puoi riprodurre e mettere in pausa la musica con il tasto 
multi funzione. Per farlo è sufficiente premere brevemente 
il pulsante. Alcuni telefoni possono richiedere di avviare 
prima un lettore multimediale.



GARANZIA LIMITATA 
PER I CONSUMATORI
Monster, LLC, 3837 Bay Lake Trail, Suite 103, North Las Vegas 89030, USA, [SI RICORDA 
CHE MONSTER NON ACCETTA PRODOTTI SPEDITI A QUESTO INDIRIZZO – 
SEGUIRE LE ISTRUZIONI IN “COME FARE UN RECLAMO” DI CUI A SEGUIRE] 
(415) 840-2000 (“Monster”) estende all’Utente questa garanzia limitata. Il diritto 
legale o comune può fornire all’utente diritti o rimedi aggiuntivi, che non sono 
pregiudicati dalla presente Garanzia Limitata.

DEFINIZIONI
“Uso adeguato” si intende l’uso personale del prodotto (i) per il privato (in 
contrapposizione a scopi commerciali), (ii) in conformità con la normativa 
vigente, il codice o regolamentari (incluse, senza limitazione costruzione e/o 
codici elettrici), (iii) in conformità con le raccomandazioni del produttore e/o 
istruzioni nei materiali e la documentazione che accompagnano il prodotto, e 
(iv) se del caso, con una corretta messa a terra elettrica.

“Rivenditore Autorizzato” si intende qualsiasi distributore, rivenditore o il 
rivenditore che (i) è stato debitamente autorizzato a fare affari e autorizzato a 
vendere il prodotto in base alle leggi della giurisdizione dove è stato acquistato 
il prodotto, (ii) acquistato il prodotto direttamente da Monster o da un partito 
con un rapporto contrattuale con il mostro e in conformità con i termini e le 
condizioni di tale accordo autorizzati, e (iii) venduto il prodotto nuovo e nella 
sua confezione originale.

“Richiesta di Garanzia formale” si intende una richiesta fatta in conformità con 
la sezione “Reclami garanzia formale” qui.

“Prodotto” indica un Prodotto (i) che è elencato nella Tabella delle specifiche 
di seguito, (ii) che hai comprato da un rivenditore autorizzato nuovo e nella sua 
confezione originale, e (iii) il cui numero di serie, se esiste, non è stato rimosso, 
alterato o deturpato.

“Prodotto difettoso” o “Prodotto difettoso” significa l’inadeguatezza del 
Prodotto che esisteva al momento in cui l’utente ha ricevuto il prodotto da 
un rivenditore autorizzato e che causa un funzionamento del Prodotto non 
conforme con la documentazione di Monster che accompagna il prodotto, salvo 
nel caso in cui tale guasto sia stato causato completamente o parzialmente 
da (a) qualsiasi uso diverso da quello adeguato (b) trasporto, negligenza, 
uso improprio o abuso da soggetti diversi non dipendenti da Monster; (c) 
alterazione, manomissione o la modifica del prodotto da parte di chiunque 
non sia un dipendente Monster (d) incidente (diverso da un malfunzionamento, 
diversamente da qualificarsi come prodotto difettoso); (e) manutenzione 
o riparazione del Prodotto da parte di chiunque non sia un dipendente di 
Monster; (f ) esposizione del prodotto a calore, luce, sole, liquidi, sabbia o altri 
agenti inquinanti; o (g) azioni al di fuori del controllo di Monster, compresi, 
senza limitazione le cause di forza maggiore, incendi, tempeste, terremoti o 
inondazioni.

“Periodo di garanzia” indica il periodo durante il quale Monster deve aver 
ricevuto la richiesta di garanzia formale. I diversi Periodi di garanzia relativa 
a difetti del prodotto sono definiti nella Tabella delle specifiche più avanti. Il 
periodo di garanzia decorre dalla data in cui Lei ha acquistato o ricevuto (a 
seconda di quale si verifica in seguito) il prodotto da un rivenditore autorizzato, 
come evidenziato da fattura, scontrino del rivenditore autorizzato o bolla di 
accompagnamento. Se non si ha prova scritta della data di acquisto o ricezione, 
il periodo di garanzia inizia tre (3) mesi dopo la data in cui il Prodotto lascia 
lo stabilimento di fabbricazione come dimostrano i documenti di Monster. Il 
Periodo di garanzia termina una volta decorso il tempo definito nella Tabella 
delle specifiche o dopo aver trasferito la proprietà del prodotto. Inoltre, è 
necessario chiamare Monster e ottenere un numero di autorizzazione al reso 
(come descritto in “Come fare un reclamo”) entro due (2) mesi dopo aver 
scoperto un difetto del prodotto (o dopo che si sarebbe dovuto scoprire, qualora 
tale Difetto del prodotto fosse evidente).

“Lei/l’Utente” indica il primo individuo che ha acquistato il Prodotto nella sua 
confezione originale da un rivenditore autorizzato. La presente Garanzia Limitata 
non si applica alle persone o entità che hanno acquistato il prodotto (i) in forma 
usato o non imballato, (ii) per la rivendita, locazione o altro uso commerciale, o 
(iii) da una persona diversa da un concessionario autorizzato.

CAMPO DI APPLICAZIONE DELLA PRESENTE GARANZIA LIMITATA
PRODOTTI. Se un Prodotto presentava un difetto quando è stato acquistato 
da un rivenditore autorizzato, e Monster riceve una Richiesta di Garanzia 
formale dall’Utente (i) entro due (2) mesi dopo aver scoperto il difetto (o 
dopo che si sarebbe dovuto scoprire, qualora tale Difetto del prodotto 
fosse evidente) e (ii) prima della fine del Periodo di Garanzia per difetti del 
prodotto applicabile al prodotto difettoso, Monster provvederà con una 
delle seguenti modalità: Monster (1) ripara o, a propria esclusiva discrezione, 
sostituisce il prodotto difettoso, oppure (2) rimborsa il prezzo di acquisto 
pagato a Monster o al rivenditore autorizzato per il Prodotto difettoso qualora 
la riparazione o la sostituzione non siano commercialmente attuabili o non 
possano essere realizzate tempestivamente. NOTA: NELLA MISURA MASSIMA 
CONSENTITA DALLA LEGGE APPLICABILE, MONSTER NON SI ASSUME ALCUNA 
RESPONSABILITÀ PER EVENTUALI DANNI ACCIDENTALI, CONSEGUENTI O 
INDIRETTI AI SENSI DELLA PRESENTE GARANZIA LIMITATA.
DISPOSIZIONI GENERALI
SCELTA DELLA LEGGE/GIURISDIZIONE. Questa Garanzia limitata e tutte 
le controversie derivanti da o in connessione con questa Garanzia Limitata 
(“Controversie”) sono regolate dalle leggi della giurisdizione dove è stato 
acquistato il prodotto. 

ALTRI DIRITTI. LA PRESENTE GARANZIA LIMITATA CONFERISCE DIRITTI 
SPECIFICI; L’UTENTE PUÒ ESERCITARE ANCHE ALTRI DIRITTI, CHE VARIANO DA 
GIURISDIZIONE A GIURISDIZIONE, E CHE NON SONO PREGIUDICATI DA QUESTA 
GARANZIA LIMITATA.* LA GARANZIA È VALIDA SOLO PER L’UTENTE E NON 
PUÒ ESSERE TRASFERITA O ASSEGNATA. Se una qualsiasi disposizione della 
presente Garanzia Limitata è illegale, nulla o inapplicabile, tale disposizione 
sarà considerata separabile e non pregiudica le disposizioni rimanenti. In caso 
di divergenze tra l’inglese e altre versioni di questa garanzia limitata, prevale la 
versione inglese.
REGISTRAZIONE. Si prega di registrare il prodotto all’indirizzo www.
MonsterProducts.com. La mancata registrazione non preclude la garanzia. 

TABELLA DELLE SPECIFICHE

Modello del prodotto Periodo di garanzia per la cuffia

Prodotto che accompagna questa 
dichiarazione di garanzia

Un (1) anno per i prodotti venduti in Nord 
America, Sud America e Asia Pacifico

Due (2) anni per i prodotti venduti in Europa

 
RICHIESTA DI GARANZIA FORMALE
COME FARE UN RECLAMO. In caso di un difetto del prodotto, è necessario 
attenersi alle seguenti istruzioni: (1) Chiamare Monster entro due (2) mesi 
dopo aver scoperto un difetto del prodotto (o dopo che si sarebbe dovuto 
scoprire, qualora tale difetto del prodotto fosse evidente); (2) Fornire una 
spiegazione dettagliata di come si è verificato il danno; (3) Ottenere un numero 
di autorizzazione al reso; (4) Restituire il prodotto, la spedizione prepagata 
dall’Utente (da rimborsare qualora di abbia diritto a uno dei rimedi previsti 
nell’ambito di applicazione della presente Garanzia Limitata) a Monster per la 
verifica dei danni, insieme a una copia della ricevuta di acquisto originale o 
della prova di acquisto (fattura o bolla di accompagnamento) del prodotto 
interessato, il modulo di richiesta compilato, il numero di autorizzazione al reso 
stampato sulla parte esterna dell’imballo del reso (il modulo di richiesta conterrà 
le istruzioni per il reso).
NUMERI DI TELEFONO. Se ha acquistato il prodotto negli Stati Uniti (1-
877-800-8989), America Latina (Messico 011-882-800-8989), o Asia Pacifico 
(Cina 400-820-8973), contatti Monster, LLC tramite servizio postale scrivendo 
all’indirizzo 455 Valley Drive, Brisbane, CA 94005 (SI RICORDA CHE MONSTER 
NON ACCETTA PRODOTTI SPEDITI A QUESTO INDIRIZZO – SEGUIRE LE 
ISTRUZIONI IN “COME FARE UN RECLAMO” DI CUI SOPRA). Se ha acquistato 
il prodotto in Australia, contatti l’agente di Monster, Convoy International Pty 
Ltd (02 9700 0111), Unit 7, 1801 Botany Rd, Banksmeadow, NSW 2019 Australia. 
Se ha acquistato il prodotto altrove, contatti Monster Technology International 
Ltd., Ballymaley Business Park, Gort Road, Ennis, Co. Clare, Irlanda. È possibile 
utilizzare uno dei seguenti numeri di telefono:
	 United States 	 1-877-800-8989 
	 Canada 	 866-348-4171 
	 Mexico 	 011-882-800-8989 
	 China 	 400-820-8973 
	 Ireland 	 353 65 68 69 354 
	 Austria 	 0800296482 
	 Belgium 	 0800-79201 
	 Denmark 	 8088-2128 
	 Finland 	 800-112768 
	 France 	 0800-918201 
	 Germany 	 0800-1819388 
	 Greece 	 00800-353-12008 
	 Italy 	 800-871-479 
	 Netherlands 	 0800-0228919 
	 Norway 	 800-10906 
	 Russia 	 810-800-20051353 
	 Spain 	 900-982-909 
	 Sweden 	 020-792650 
	 Switzerland 	 0800834659 
	 Czech Republic 	 800-142471 
	 United Kingdom 	 0800-0569520
ULTERIORI PROCEDIMENTI. Monster stabilirà se un difetto del prodotto è 
esistente. Monster può, a sua discrezione, invitarla ad acquisire un preventivo 
di riparazione presso un centro di assistenza. Se è richiesto un preventivo di 
riparazione, verrà istruito su come presentare correttamente il preventivo e la 
fattura risultante a Monster per il pagamento. Eventuali spese per le riparazioni 
possono essere negoziate da Monster.
TEMPI. Se viene inoltrata una Richiesta di garanzia formale, previo rispetto 
di tutti i termini e le condizioni della presente Garanzia Limitata, Monster si 
adopera per fornire un rimedio entro 30 (trenta) giorni dal ricevimento della 
richiesta formale di garanzia (se si risiede negli Stati Uniti – 45 (quarantacinque) 
giorni se si risiede altrove), salvo impedimenti al di fuori del controllo di Monster 
in grado di ritardare il processo.

* Le nostre merci vengono fornite con tanto di garanzia, che non può essere 
esclusa in osservanza della legge australiana del consumatore. Ha diritto a una 
sostituzione o al rimborso in caso di guasto grave e al risarcimento per qualsiasi 
altra perdita o danno ragionevolmente prevedibile. Ha diritto di avere la merce 
riparata o sostituita se la merce non presenta qualità accettabile e il guasto non 
costituisce guasto grave.
Ver.121912 – GLOBALE	 ©2016 Monster, LLC 



Observe:
O FireCracker™ oferece resposta de retorno de áudio quando você 
usa os controles. Quando você ouvir esse som, a unidade estará 
realizando a função que você iniciou.

1 	 Microfone embutido para uso com viva-voz

2 	 Indicador LED
A luz azul indica que o dispositivo está LIGADO.

3 	 Botão Multifunção
Ligar/desligar, emparelhamento, configurações 
de chamada e música.

4 	 Botão Abaixar volume

5 	 Botão Aumentar volume

6 	 Photolite
Use o Photolite para tirar fotografias com precisão usando 
o celular. Ligue a luz e aponte-a na direção do objeto da 
foto. Tire a fotografia com iluminação melhorada, para ter 
melhores resultados.
Função lanterna
O feixe de luz também pode ser usado como uma lanterna 
de feixe alto de 500 lúmens, com duração de até 5 horas.

7 	 Botão Ligar/desligar o Photolite

8 	 Sensor NFC
Permite o emparelhamento rápido com vários telefones.

9 	 Porta USB
Microporta USB para carregar o FireCracker.™

10 	 Linha de entrada de áudio de 3,5mm
Instale o cabo diretamente no telefone para 
ouvir o som “com som”. 

11 	 Alça tecida
Para prender ao pulso de maneira conveniente.

12 	 Mosquetão
Portabilidade fácil para prender em mochilas, 
prendedores de cinto, etc.

Na caixa
•	 Sistemas de alto-falante FireCracker™
•	 Cabo USB para carregamento/áudio
•	 Clipe de mosquetão
•	 Alça tecida em cores que combinam
•	 Guia rápido e Termo de garantia

Compatibilidade
Sem fios 
Dispositivos tecnologia sem fio Bluetooth 2.0 ou superior 
(consultar os perfis nas especificações gerais), como, por exemplo, 
computadores com tecnologia sem fio Bluetooth, e a maioria dos 
celulares e dispositivos de MP3 equipados com tecnologia sem 
fio Bluetooth.
Com fios 
Dispositivos com uma porta de saída padrão para fones 
de ouvido de 3,5 mm, por meio de um conector tipo minijack 
de 3,5 mm (não incluído).

CONDIÇÃO/MODO
Ligar
Desligar
Modo de emparelhamento
Conectado
Carregando
Bateria fraca

COMANDOS DE TOM/VOZ
Tom de inicialização
“Goodbye” (adeus)
“Discovering” (pesquisando)
“We are Connected” (estamos conectados)
“Charging” (carregando)
Tom de bateria fraca
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Segurança
Não retire nem tente retirar a bateria que não é substituível 
pelo utilizador. Ao descartar o produto, entregue-o num centro 
de reciclagem de material eletrônico.
Não use esse produto onde possa haver contato com água, 
líquidos, umidade ou chuva, para evitar o risco de choque 
elétrico e danos à operação.
Evite expor esse produto diretamente à luz solar, fogões, ou 
qualquer outra fonte de calor, para evitar danos à operação.
Não deixe cair, desmonte, deforme, modifique ou insira 
qualquer objeto nesse produto, pois isso pode causar danos 
à operação.
Não tente reparar, modificar ou desmontar o produto você 
mesmo. Esse produto não contém componentes que podem 
ser reparados pelo usuário.
Não limpe esse produto com álcool, limpadores à base de 
amônia, limpadores abrasivos, ou pano molhado. Limpe 
apenas com um tecido seco e macio.
Para evitar o risco de lesão ocular, desvie o olhar 
imediatamente se um feixe de luz for apontado diretamente 
para seus olhos. Essa lanterna não é um brinquedo, e seu uso 
por crianças não é recomendado.
Marcação do produto no fundo desse produto.
O limite de potência de entrada é de 5V CC 500 mA.

Cuidado: As baterias devem ser recicladas ou devidamente 
descartadas.

Informações aos consumidores relativas à aplicação da 
Diretiva WEEE 96/2002 da UE 

Este produto está sujeito às regulamentações da União 
Europeia que promovem a reutilização e a reciclagem 
de equipamentos elétricos e eletrônicos usados. Este 
produto obrigou à extração e utilização de recursos 

naturais e pode conter substâncias perigosas. O símbolo acima, 
no produto ou na sua embalagem, indica que este produto 
não deve ser eliminado juntamente com o lixo doméstico. O 
utilizador é responsável pela eliminação dos seus equipamentos 
usados, levando-os a um ponto de coleta para reciclagem de 
resíduos de equipamentos elétricos e eletrônicos. A coleta 
seletiva e reciclagem dos seus equipamentos usados no 
momento da eliminação irá ajudar a conservar os recursos 
naturais e garantir que os mesmos serão reciclados de modo 
a proteger a saúde pública e o ambiente. Para obter mais 
informações sobre onde pode colocar os seus equipamentos 
usados para reciclagem, entre em contato com o seu município, 
com o serviço de coleta seletiva de resíduos domésticos ou com 
a loja onde comprou o produto.

Pelo presente, a Monster LLC, declara que este 
dispositivo cumpre os requisitos essenciais e 
outras normas relevantes da Diretiva 1999/5/CE. O 

texto completo da declaração de conformidade com a EU 
está disponível em: www.monsterproducts.com/support/
compliance

ID da FCC: RJE191302
Este dispositivo cumpre as normas do Capítulo 15 dos 
regulamentos da FCC. A utilização está sujeita às seguintes 
condições: (1) este dispositivo não pode causar interferências 
nocivas; e (2) este dispositivo deverá aceitar qualquer 

interferência recebida, incluindo interferências que possam causar 
funcionamento não pretendido. Este equipamento foi testado e 
considerado estar em conformidade com os limites de um dispositivo 
digital de Classe B, de acordo com o Capítulo 15 dos regulamentos 
da FCC. Estes limites destinam-se a propiciar uma proteção razoável 
contra interferências nocivas numa instalação residencial. Este 
equipamento gera, usa e pode radiar energia de radiofrequência e, se 
não for instalado ou utilizado de acordo com as instruções, poderá 
causar interferência nociva a comunicações de rádio. No entanto, não 
há garantia de que não ocorrerá interferência numa determinada 
instalação. Se o equipamento produzir interferência nocivas na 
recepção de rádios ou televisões, facto que pode ser comprovado 
ligando e desligando o equipamento, aconselhamos o utilizador a 
corrigir a interferência através de uma ou mais das seguintes medidas:
•	 Reorientar ou relocalizar a antena de recepção.
•	 Aumentar a distância entre o equipamento e receptor.
•	 Ligar o equipamento numa tomada ou circuito diferente daquele 

onde está ligado o receptor.
•	 Consulte o revendedor ou um técnico de rádio/TV experiente para 

obter ajuda.

Indústria canadense
Esse dispositivo atende ao(s) padrão(ões) isentos de licença 
da indústria canadense. A utilização está sujeita às seguintes 
condições: (1) esse dispositivo não pode causar interferência, e 
(2) esse dispositivo deve aceitar qualquer interferência, incluindo 
interferências que possam causar o funcionamento indesejado do 
dispositivo. Esse equipamento atende aos limites canadenses de 
exposição à radiação, definidos para ambientes não controlados. Esse 
transmissor não deve ser localizado ou funcionar conjuntamente com 
qualquer outra antena ou transmissor.

Cuidado
Alterações ou modificações não expressamente aprovadas pela parte 
responsável pela conformidade podem invalidar a permissão do 
usuário (ou sua autoridade) de operar o equipamento.
Evite armazenar em calor ou frio extremos. Evite o contato com 
líquidos, e a exposição a temperaturas extremas e umidade alta. A 
faixa de temperatura de operação do produto está entre 0 ºC e 45 °C 
(32 ºF e 113 °F).

Funcionamento
Energia
O FireCracker™ é alimentado por uma bateria de polímero de íon 
de lítio. Para obter os melhores resultados, carregue o FireCracker™ 
completamente antes de usar (a saída recomendada para o 
carregador é de 5V, 500 mA ou superior).
Para carregar, conecte o microcabo USB no FireCracker™ e conecte o 
conector USB padrão em sua fonte de energia (adaptador de parede, 
notebook, computador de mesa, bateria externa, etc.). Durante o 
carregamento, a luz azul permanece acesa. Quando o dispositivo 
estiver carregado, a luz se apagará.

Conexão de áudio
Há duas maneiras de conectar fontes de áudio
•	 Bluetooth
•	 Linha de entrada de áudio de 3,5 mm

Conexão por Bluetooth 
Para usar o Bluetooth como sua conexão de áudio, primeiramente 

Guia das luzes de indicação
CONDIÇÃO/MODO
Ligar
Desligar
Modo de emparelhamento
Carregando
Bateria fraca
Aumentar volume
Abaixar volume

DESCRIÇÃO
Luz LED azul �ca ligada.
Todas as luzes LED �cam desligadas.
Luz LED azul e vermelha piscam alternadamente.
Luz LED azul �ca ligada, luz LED desliga após carregamento.
Luz LED vermelha + tom de alerta de bateria fraca quando a bateria estiver fraca.
/
/

COMANDOS DE TOM/VOZ 
Tom de inicialização
“Goodbye” (adeus)
“Discovering” (pesquisando)
“Charging” (carregando)
Tom de bateria fraca
Tom de bipe no nível máximo
Tom de bipe no nível mínimo



Ligar/desligar
Pressione e mantenha pressionado o botão Multifunção por cerca de 
2 segundo para iniciar o dispositivo. Você ouvirá o tom de inicialização.
Para desligar o dispositivo, pressione o botão Multifunção por cerca 
de 2,5 segundos. Você ouvirá “Goodbye” (adeus).

Controle de volume
Pressione BREVEMENTE ou CONTINUE pressionando o botão de 
volume “˄” ou “˅ ” para aumentar ou diminuir o volume. Você 
vai ouvir um bipe quando atingir o volume máximo ou mínimo. 
Photolite
Pressione BREVEMENTE    para ligar/desligar o Photolite.

Use o Photolite para tirar fotografias precisas.
Lanterna: O feixe de luz também pode ser usado como uma lanterna 
de feixe alto de 500 lúmens, com duração de até 5 horas.

Use como viva-voz
Quando o dispositivo estiver emparelhado com seu telefone, 
via Bluetooth, você poderá fazer e receber chamadas.
Como atender uma chamada:
Pressione o botão Multifunção para atender a chamada.
Para recusar uma chamada:
Pressione e mantenha pressionado o botão multifunção 
por 1 segundo para recusar a chamada.
Para encerrar uma chamada:
Pressione brevemente o botão Multifunção para encerrar a chamada.

Prioridade de áudio
O FireCracker™ prioriza as entradas. A conexão por Bluetooth dá a 
primeira prioridade para telefone e música. E a conexão por cabo 
tem a prioridade mais baixa.

emparelhe o FireCracker™ com sua fonte de áudio (leitor 
de música, smartphone, notebook, ou outro dispositivo 
equipado com Bluetooth que possa funcionar como fonte 
de música, para emparelhar).
1. No modo desligado, pressione e mantenha pressionado 
o botão multifunção. A luz indicadora Firecracker™ pisca 
alternadamente em azul e vermelho. Aguarde até ouvir 
o tom de abertura e de “descoberta”. Nesse momento o 
dispositivo estará em modo de emparelhamento.
2. Ative o Bluetooth™ em seu telefone, e programe-o para 
procurar por novos dispositivos, ou toque o sensor NFC 
de seu dispositivo e, em alguns segundos, a mensagem 
“Monster FireCracker™” aparecerá em sua lista de conexões 
possíveis por Bluetooth. Pressione “emparelhar” ou 
“conectar” em seu leitor de música, e, quando a conexão 
for estabelecida, a luz de LED azul no FireCracker™ ficará 
totalmente azul Estamos conectados (convenientemente, 
desse momento em diante, sempre que você ligar o 
FireCracker™, ele procurará automaticamente o último 
dispositivo com Bluetooth com o qual estava emparelhado).
NOTA: A unidade tem a capacidade de reconfigurar 
as informações de emparelhamento por Bluetooth no 
FireCracker™. Para isso, pressione e mantenha pressionados 
os botões Multifunção, Abaixar volume e Aumentar 
volume por mais de cinco segundos simultaneamente, 
quando o Firecracker™ estiver ligado, e nenhum áudio 
estiver sendo executado. As informações anteriores de 
emparelhamento serão excluídas do Firecracker™

Conexão com fios
O FireCracker™ tem um conector padrão de entrada 
de áudio de 3,5 mm. Se não houver fonte de Bluetooth 
disponível, ou se você simplesmente preferir uma conexão 
com fios, você pode conectar seu FireCracker™ diretamente 
a sua fonte de áudio usando um conector estéreo de 3,5 mm. 
Você precisará de um cabo estéreo macho com conexão de 
3,5 mm em ambas as extremidades do cabo. (Esse cabo não 
está incluído).

Executar/pausar
Você pode executar e pausar sua música usando o 
botão Multifunção. Para realizar essa função, pressione 
brevemente o botão. Alguns fones podem exigir que você 
inicie o reprodutor de mídia primeiro.



GARANTIA LIMITADA 
PARA CLIENTES
Monster, LLC, 3837 Bay Lake Trail, Suite 103, North Las Vegas 89030, USA, [OBSERVE 
QUE A MONSTER NÃO ACEITA PRODUTOS ENVIADOS PARA ESSE ENDEREÇO. 
SIGA AS INSTRUÇÕES NO ITEM “COMO FAZER UMA SOLICITAÇÃO” ABAIXO] 
(415) 840-2000 (“Monster”) oferece a você essa garantia limitada. Leis comuns 
ou estatutárias podem garantir a você direitos ou soluções adicionais, que não 
serão afetados por essa garantia limitada.

DEFINIÇÕES
“Uso adequado” means personal use of the Product (i) for private (as opposed 
to commercial) purposes, (ii) in conformance with all applicable law, code or 
regulations (including without limitation building and/or electrical codes),  
(iii) in accordance with manufacturer recommendations and/or instructions 
in the materials and documentation that accompany the Product, and (iv) if 
applicable, with proper electrical grounding.

“Revendedor autorizado” significa qualquer distribuidor, vendedor ou varejista 
que (i) foi devidamente autorizado a fazer negócios e a vender o produto para 
você, conforme as leis da jurisdição onde o produto foi comprado; (ii) comprou 
o produto diretamente da Monster, ou de outra parte que mantém relações 
comerciais com a Monster, e em conformidade com os termos e condições 
autorizados de tal acordo, e (iii) vendeu o produto, novo e em sua embalagem 
original, a você.

“Solicitação formal de garantia” ignifica uma solicitação feita em conformidade 
com a seção “Solicitações formais de garantia” neste documento.

“Produto” significa um produto (i) que está listado na tabela de especificações 
abaixo; (ii) que você comprou de um revendedor autorizado, novo e em sua 
embalagem original, e (iii) cujo número de série, se houver, não tenha sido 
retirado, alterado, ou apagado.

“Defeito do produto” ou “Produto defeituoso” significa uma inadequação 
do produto que já existia no momento em que você recebeu o produto do 
revendedor autorizado, e que impede que o produto tenha o desempenho 
de acordo com a documentação da Monster que acompanha o produto, a 
menos que tal defeito tenha sido causado, total ou parcialmente, por (a) 
qualquer uso além do uso adequado; (b) transporte, descuido, mal uso ou 
abuso por qualquer outra pessoa que não sejam os empregados da Monster; 
(c) alteração, adulteração, ou modificação do produto por qualquer outra 
pessoa que não sejam os empregados da Monster; (d) acidente (que não seja 
um mal funcionamento que poderia ser qualificado como defeito do produto); 
(e) manutenção ou reparos no produto, por qualquer outra pessoa que não 
sejam os empregados da Monster; (f ) exposição do produto a calor, luz forte, 
sol, líquidos, areia ou outros contaminantes, ou (g) ações fora do controle 
da Monster, incluindo, sem a elas se limitar, casos de força maior, incêndio, 
tempestades, terremotos ou enchente.

“Período de garantia” consiste no período de tempo durante o qual a Monster 
deverá receber a sua Reclamação formal de garantia. Os diferentes Períodos 
de garantia relacionados com defeitos do produto são definidos na tabela de 
especificações abaixo. O Período de garantia tem início na data de compra 
ou recepção (o que acontecer mais tarde) do Produto de um revendedor 
autorizado, comprovado pela fatura de compra, recibo de pagamento ao 
revendedor autorizado ou nota de embalagem. Se não tiver um comprovativo 
por escrito da data de compra ou recibo, o Período de garantia tem início três (3) 
meses após a data em que o Produto deixa as instalações da Monster ou a sua 
fábrica de acordo com os registos da Monster. O período de Garantia termina 
após a data estipulada na Tabela de especificações ou após a transferência de 
posse do Produto, o que ocorrer antes. Além disso, deverá entrar em contato 
com a Monster para obter um Número de autorização de devolução (conforme 
descrito em “Como apresentar uma reclamação”) nos dois (2) meses seguintes à 
data em que detecção do Defeito de produto (ou, se o descobrir, se esse Defeito 
de produto for óbvio).

“Consumidor” consiste na primeira pessoa que adquiriu o Produto na sua 
embalagem original num Revendedor autorizado. Esta Garantia limitada não se 
aplica a pessoas ou entidades que compraram o Produto (i) em segunda mão 
(usado) ou fora da sua embalagem; (ii) para revenda, arrendamento ou outra 
utilização comercial; ou (iii) a partir de alguém que não seja um Revendedor 
autorizado.

ÂMBITO DA PRESENTE GARANTIA LIMITADA
PRODUTOS. Se o Produto contiver um Defeito de produto quando o adquiriu 
num Revendedor autorizado, a Monster recebe uma Reclamação formal de 
garantia do consumidor (i) nos dois (2) meses após a detecção por parte do 
Consumidor do Defeito do produto (ou, se o descobrir, se esse Defeito de 
produto for óbvio); e (ii) antes do final do Período de garantia para defeitos de 
produto aplicável ao Produto defeituoso, a Monster fornecerá ao Consumidor 
uma das seguintes soluções: A Monster procederá à (1) reparação ou, a critério 
exclusivo da Monster, substituição do Produto defeituoso ou (2) ao reembolso 
do preço de compra pago à Monster ou ao Revendedor autorizado pelo 
Produto defeituoso se a reparação ou a substituição não for comercialmente 
viável ou não seja possível proceder à reparação a tempo. NOTA: NA 
EXTENSÃO MÁXIMA PERMITIDA POR LEI, A MONSTER NÃO ASSUME QUALQUER 
RESPONSABILIDADE POR QUAISQUER DANOS ACIDENTAIS, DECORRENTES OU 
INDIRETOS NOS TERMOS DA PRESENTE GARANTIA LIMITADA.

DISPOSIÇÕES GERAIS
DEFINIÇÃO DE LEGISLAÇÃO/JURISDIÇÃO. Esta Garantia limitada e eventuais 
litígios decorrentes de ou relativos a esta Garantia limitada (“Litígios”) serão 
resolvidos pela legislação vigente da jurisdição do país onde adquiriu o Produto.  

OUTROS DIREITOS. ESTA GARANTIA LIMITADA CONCEDE-LHE DIREITOS LEGAIS 
ESPECÍFICOS, DISPONDO AINDA DE OUTROS DIREITOS QUE VARIAM DE ACORDO 
COM A JURISDIÇÃO E QUE NÃO SERÃO AFETADOS PELA PRESENTE GARANTIA 
LIMITADA.* ESTA GARANTIA LIMITADA É EXTENSÍVEL APENAS AO CONSUMIDOR 
E NÃO PODE SER TRANSFERIDA NEM ATRIBUÍDA. Se qualquer disposição 
da presente Garantia limitada for ilegal, nula ou não aplicável, essa mesma 
disposição será considerada separada e não afetará quaisquer disposições 
remanescentes. Em caso de divergência entre o inglês e outras versões desta 
Garantia limitada, a versão em inglês prevalecerá.
REGISTO. Registe o seu produto em www.MonsterProducts.com. Se não o fizer, 
os seus direitos de garantia não serão afetados. 

TABELA DE ESPECIFICAÇÕES

Modelo do produto Período de Garantia para os auscultadores

Produto que acompanha 
a presente declaração de 
garantia

Um (1) ano se o produto tiver sido vendido na 
América do Norte, América do Sul e Ásia Pacífico

Dois (2) anos se o produto tiver sido vendido 
na Europa

 
RECLAMAÇÃO FORMAL DE GARANTIA
COMO APRESENTAR UMA RECLAMAÇÃO. Em caso de Defeito de produto, 
deverá seguir as seguintes instruções: (1) Contate a Monster nos dois (2) meses 
seguintes à data em que descobriu o Defeito de produto (ou, se o descobrir, 
se esse Defeito de produto for óbvio); (2) forneça uma explicação sobre como 
ocorreram os danos; (3) obtenha um número de autorização de devolução; (4) 
devolva o Produto, com envio pré-pago pelo Consumidor (será reembolsado 
se tiver direito a uma resolução nos termos do Âmbito da presente Garantia 
limitada), para a Monster para a verificação de danos, juntamente com uma 
cópia do seu recibo original de compra ou comprovativo de compra 
(fatura ou ficha de encomenda) para este Produto, o formulário de reclamação 
devidamente preenchido e o Número de autorização de devolução impresso 
no exterior da embalagem de devolução (o formulário de reclamação inclui 
instruções de devolução).
NÚMEROS DE TELEFONE. Se tiver adquirido o Produto nos Estados Unidos da 
América (1-877-800-8989), na América Latina (México 0011-882-800-8989) ou 
Ásia Pacífico (China 400-820-8973), contate a Monster, LLC por correio para 455 
Valley Drive, Brisbane, CA 94005, EUA (NOTE QUE A MONSTER NÃO ACEITA 
PRODUTOS ENVIADOS PARA ESTA MORADA – SIGA AS INSTRUÇÕES EM 

“COMO APRESENTAR UMA RECLAMAÇÃO” ACIMA). Se tiver adquirido o 
Produto na Austrália, contate o agente Monster, Convoy International Pty Ltd 
(02 9700 0111), Unit 7, 1801 Botany Rd, Banksmeadow, NSW 2019 Austrália. Se 
tiver adquirido o Produto em qualquer outro lugar, contate Monster Technology 
International Ltd., Ballymaley Business Park, Gort Road, Ennis, Co. Clare, Irlanda. 
Pode utilizar um dos seguintes números de telefone: 
	 United States 	 1-877-800-8989 
	 Canada 	 866-348-4171 
	 Mexico 	 011-882-800-8989 
	 China 	 400-820-8973 
	 Ireland 	 353 65 68 69 354 
	 Austria 	 0800296482 
	 Belgium 	 0800-79201 
	 Denmark 	 8088-2128 
	 Finland 	 800-112768 
	 France 	 0800-918201 
	 Germany 	 0800-1819388 
	 Greece 	 00800-353-12008 
	 Italy 	 800-871-479 
	 Netherlands 	 0800-0228919 
	 Norway 	 800-10906 
	 Russia 	 810-800-20051353 
	 Spain 	 900-982-909 
	 Sweden 	 020-792650 
	 Switzerland 	 0800834659 
	 Czech Republic 	 800-142471 
	 United Kingdom 	 0800-0569520
OUTROS PROCEDIMENTOS. A Monster determinará se existe ou não Defeito 
de produto. A Monster pode, a seu critério, solicitar ao Consumidor para obter 
um orçamento de reparação junto de um centro de serviço. Se for solicitado 
um orçamento de reparação, o Consumidor receberá instruções sobre como 
fornecer devidamente o orçamento e a fatura inerente à reparação à Monster 
para ser ressarcido do pagamento. Os valores de reparação podem ser 
negociados pela Monster.
PERÍODO. Se apresentar uma Reclamação formal de garantia e cumprir a 
totalidade dos termos e condições da presente Garantia limitada, a Monster fará 
todos os esforços para lhe apresentar uma solução nos 30 (trinta) dias a seguir à 
recepção da sua Reclamação formal de garantia (se reside nos Estados Unidos 
da América – quarenta e cinco (45) dias, se residir noutro lugar), exceto se o 
processo for atrasado por obstáculos alheios à Monster.

* Os nossos produtos são fornecidos com garantias que não podem ser 
excluídas nos termos da legislação australiana. O Consumidor tem direito a uma 
substituição ou reembolso por uma falha grave e compensação por qualquer 
outra perda ou danos razoavelmente previsíveis. O consumidor também tem 
direito à reparação dos seus bens ou substituídos se não forem de qualidade 
aceitável e a falha não constituir uma falha grave.
Ver.121912 – MUNDIAL	 ©2016 Monster, LLC 



请注意：
当您使用这些控制功能时，FireCracker™ 会发出音频回馈响应。
当您听到这个声音时，本机正在执行您所启动的功能。

1 	内置麦克风供扬声器使用

2 	 LED 指示灯
蓝光表示处于开机状态。

3 	多功能按钮
开机/关机，配对，通话设置和音乐。

4 	降低音量按钮

5 	增大音量按钮

6 	 Photolite
Photolite 用于精准编辑手机图片。打开灯光并对准目标。
在照明增强的情况下拍摄照片以获得更好的效果。

闪光灯特性
当把Photolite用作闪光灯时，可获得长达7小时的500流
明高功率灯光。

7 	 Photolite 开/关按钮

8 	 NFC 传感器
允许与多台手机快速配对

9 	 USB 端口
用于为 FireCracker.™ 充电的microUSB端口。

10 	 3.5毫米音频输入
将电缆直接连接手机以实现“有线”声音。

11 	挂绳
方便使用的腕带。

12 	安全钩
可挂在背包、皮带等物品上，方便携带。

在盒內
•	 FireCracker™ 扬声器系統

•	 USB 充电/音频线

•	安全钩

•	色彩搭配的挂绳

•	 QSG和质保书

相容性
无线 
采用蓝牙2.0无线技术或更高版本技术的设备（见一般规格以了解
概况），如配备蓝牙无线技术的计算机、以及多数配备蓝牙无线
技术的智能手机和MP3播放器。

有线 
通过3.5毫米迷你插孔电缆连接的采用标准3.5毫米耳机输出端口
的设备（不包括在内）。

条件/模式 
开机

关机

配对模式

已连接

充电

电池电量低

声音/语音提示 Opening 打
打开声音

“再见”
“发现”
“已连接”
“充电”
电池电量低声音

6 1

2 3
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(EN) FireCracker™ 特性和控制功能       
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安全性
请勿移除或尝试移除非使用者可更换的电池。处置本产品时，
应将它交由废弃电子服务处。

不得在可能接触水分、液体、湿气或雨水的地方使用本产品，
以防止触电和操作损坏。

避免将本产品暴露在阳光直射、炉顶或任何其它热源环境
中，以防止操作损坏。

不得跌落、拆解、变型、修改或将任何物体插入本产品中，
否则将导致操作损坏。

不得试图自行维修、修改或拆解产品。本产品不含任何用
户可维修的部件。

不得使用酒精、含氨清洁剂、摩擦性清洁剂或湿布清洁产品。
仅可使用软干布进行清洁。

为避免眼睛损伤的风险，如有光线直射眼睛，请立即避开。
该闪光灯并不是玩具，不建议供儿童使用。

产品标识位于产品底部。

输入电源限值为5V DC 500 mA。
小心：电池必须被正确回收或处置。

消费者在应用EU WEEE指令96/2002方面的信息 
本产品需遵循欧盟关于重复使用及回收已使用电子与
电气设备的规定。本产品需要萃取及使用自然资源，
可能包含有害物质。在产品或其包装上，您可看到如
上所示的符号，此符号表示本产品不得与您的其他家

用垃圾一起弃置。您应负责弃置您的废弃设备，您可将其送
至回收废弃电子与电气设备的指定回收点。弃置时对您的废
弃设备进行单独收集与回收有助于节约自然资源，并确保以
保护人类健康与环境的方式进行回收。如需有关您可以弃置
废弃设备以进行回收的详细信息，请联络您所在城市的办公
室、您的家用垃圾弃置服务，或您购买本产品的商店。

Monster LLC.特此声明本设备符合指令1999/5/EC要
求。EU符合性声明全文可通过下述链接查看 
www.monsterproducts.com/support/compliance

联邦通信委员会 (FCC) ID：RJE191302
本设备符合联邦通信委员会(FCC)规定第15部分的要求。操作
条件：(1)本设备不会导致有害干扰；(2)本设备必须接受接收
到的任何干扰，包括可以导致意外操作的干扰。根据FCC条例
第15部分的规定，本设备经过测试符合B类数字设备的限制。
这些限制的目的是在住宅安装条件下提供合理的有害干扰保
护。本设备产生、使用并能发出射频能量，如不按照说明安
装和使用，可能对无线电通信造成有害干扰。然而，无法保
证特定安装条件下不会发生干扰。如果通过关闭和开启本设
备而断定，其的确对无线电或电视接收造成有害干扰，则鼓
励用户尝试用下述一种或多种方法纠正干扰：

•	重新调整或安置接收天线。

•	增加设备和接收器之间的距离。

•	将设备连接到接收器所连接线路以外的插座。

•	向经销商或有经验的收音机/电视技术员寻求帮助。

加拿大工业部
本设备符合加拿大工业部执照免除RSS标准。操作条件：(1)
本设备不会导致干扰；(2)本设备必须接受任何干扰，包括可
以导致设备意外操作的干扰。本设备符合加拿大非受控环境
辐射暴露限制的规定。本发射机不得与任何其它天线或发射
机布置在一起或在其附近使用。

小心
未经合规责任方明确批准的变更或修改可能使用户（或您）失去对
设备的操作权限。

避免将其存放在极冷或极热的环境中。避免將其暴露在液体、极限
温度和高湿度的环境中。产品的工作温度范围是0–45°C (32–113°F)。

操作
电源

FireCracker™由一块锂离子聚合物电池供电。为了获得最佳效果，
在使用前需对FireCracker™完全充电。（建议的充电装置输出为
5V，500mA或更高规格）

充电时，将Micro USB电缆插入FireCracker™并将您的标准USB连接器
插入电源。（墙上适配器。笔记本电脑。桌面电脑。外置电池等）
充电时蓝色指示灯长亮。充电完毕后，指示灯熄灭。

音频连接
有两种方式连接到音频信号源。

•	藍牙

•	 3.5毫米音频输入

蓝牙连接
要使用蓝牙实现您的音频连接，首先需将FireCracker™与您的音频
信号源配对。（音乐播放器。智能手机。笔记本电脑。或其它能作
为音乐来源并配备蓝牙的配对设备）

1. 在关机模式下，按住多功能键大约 4 秒, Firecracker™ 指示灯会交
替闪烁蓝色和红色，您可听到“打开”和“发现”音。现在设备处在配
对模式中。

2. 启用手机的蓝牙™功能，将其设置为搜索新的设备，或在NFC传
感器上轻点您的设备，稍等片刻后“Monster FireCracker™”将出现在
可用蓝牙连接列表中。按您的音乐播放器上的“配对”或“连接”，当
连接完成后，FireCracker™上的蓝色指示灯将变为蓝色长亮。这样
就完成了连接（为方便起见，从现在起，当您打开FireCracker™时，
它会自动搜索最近一次被配对的蓝牙设备）。

注意: 本机包括在FireCracker™上重置您的蓝牙配对信息的能力。
要使用这一功能，在FireCracker™打开且无音频播放的情况下同时
按住多功能、音量降低和音量增加按钮超过五秒钟。之前的配对信
息将从Firecracker™中删除。 

有线连接
FireCracker™有一个标准3.5毫米音频输入插孔。如果没有可用蓝牙
信号源或如果您只喜欢有线连接，可以使用立体声3.5毫米连接器直
接将您的FireCracker™连接到您的音频信号源。您将需要一条两端
带有3.5毫米连接插头的电缆。（此电缆不包括在内） 

播放/暂停
您可以使用多功能按钮播放和暂停音乐。要执行此功能请短按按
钮。一些手机可能需要首先打开媒体播放器。

开机/关机
按住多功能键大约 2 秒以开机，可听到“打开”音。

如要关闭设备，按住多功能键大约2.5秒，可听到“再见”音。

音量控制
短按或一直按下音量“˄”或 “˅ ”按钮以增加或减少音量，达到最大
或最小音量时，可听到哔哔声。

指示灯指南

条件/模式 

开机

关机

配对模式

充电

电池电量低

音量增大

音量降低

描述

蓝色LED灯保持长亮

所有LED灯熄灭

蓝色和红色LED灯交替闪烁

蓝色LED灯保持长亮，充电后LED灯熄灭

电池电量低时出现红色LED灯且有电池电量低警告音

/
/

声音/语音提示 

打开声音

“再见”
“发现”
“充电”
电池电量低声音

达到最大音量时发出哔哔声

达到最小音量时发出哔哔声



Photolite
短按可  打开/关闭 Photolite.
Photolite用于精准编辑手机图片。

闪光灯：还可将光束用作500流明高功率闪光灯长达7小时。

作为扬声器使用
当通过蓝牙与您的电话配对后，你将能够拨打和接听电话。

如何接听电话：
短按多功能按钮可接听来电。

要拒绝来电：
按住多功能按钮1秒可拒绝来电。

要结束通话：
短按多功能按钮可结束通话。

音频优先级
FireCracker™ 可以按优先次序排列输入。蓝牙连接最优先手
机和音乐。音频输入具有最低优先级。



消费者有限质保
Monster, LLC, 3837 Bay Lake Trail, Suite 103, North Las Vegas 89030, USA, [请注

意，Monster不接受将产品直接寄往该地址，请遵照下方的“索赔方法”说明] (415) 
840-2000 (“Monster”) 为您提供有限质保。法令或普通法可能会赋予您一些额
外的权力或补偿措施，这些都不受本有限质保政策的影响。

定义

“恰当使用” 指个人在下列情况下使用产品：(i)出于私人（而非商业）目
的；(ii)遵守任何适用法律、规范或法规（包括但不限于建筑和/或电气规范）
；(iii)遵照产品随附资料和文档中制造商的建议和/或说明；和(iv)如适用，使
用适当的电气接地。

“授权经销商” 指任何满足下列条件的分销商、转售商或零售商：(i)经全权授
权经营业务，并获准依照所购产品所在地的管辖法律销售产品；(ii)直接从
Monster或从与Monster合约方采购产品，并符合相关协议的授权条款和条件；
和(iii)向您销售全新的产品，并保持原包装完好。

“正式保修索赔” 指符合本文中“正式保修索赔”章节规定的保修索赔。

“产品” 指符合下列条件的产品：(i)在下方的规格表中列出；(ii)从授权经销
商处购得的全新产品，并保持原包装完好；和(iii)产品序列号（如有）未去
除、更改或磨损。

“产品缺陷” 或 “缺陷产品” 指从授权经销商处收到产品时，其存在缺陷，并导
致产品无法根据Monster所附文档正常工作，除非此问题是完全或部分由下列
原因造成的：(a)任何非恰当的使用；(b)经Monster职员以外的人员运输、疏
忽、误用或滥用；(c)经Monster职员以外的人员对产品进行擅自变更、篡改或
修改；(d)意外情况（由产品缺陷引发的故障除外）；(e)经Monster职员以外
的人员对产品进行维护或服务；(f )将产品暴露在热源、强光、阳光直射、液
体、沙土或其他污染物环境中；或(g) Monster无法控制的情况，包括但不限
于不可抗力、火灾、风暴、地震或洪水。

“保修期” 指Monster可能接受您正式保修索赔的期限。与产品缺陷相关的不同
保修期在下方的规格表中规定。保修期自授权经销商处购买产品或收到产品
之日（以较晚者为准）起开始计算，由授权经销商开具的发票、销售收据或
装箱单来证明。若您没有能够证明购买日期的书面凭证或收据，则保修期将
根据Monster的记录，从产品离开Monster或其工厂之日起三(3)个月后开始计
算。当超过规格表上规定的日期或将产品所有权转交他人后保修期随即中止，
以先发生者为准。另外，必须在发现产品缺陷的两(2)个月内（或当产品缺陷
非常明显，应当发现时）致电Monster，获取退货授权号（详见“索赔方法）

“您” 指从授权经销商处购买原包装产品的第一名个人。本有限质保不适用于
购买下列产品的个人或实体：(i)经过使用或包装拆封的产品；(ii)以重新销售、
租赁或其他商用为目的的产品；或(iii)从非授权经销商处购买的产品。

本产品有限质保的

范围。 若从授权经销商处购买产品时，存在产品缺陷，并且Monster收到您
的正式保修索赔：(i)在您发现产品缺陷后两(2)个月内（或当产品缺陷非常明
显，应当发现时），(ii)在缺陷产品对应的产品缺陷保修期到期前，Monster
将会为您提供下列补偿措施中的一种：Monster将：(1)为您维修或由Monster
全权负责更换缺陷产品；或(2)在维修或更换在价格上不可行或无法及时操作
时退还您向Monster或授权经销商购买缺陷产品所支付的费用。注意：在适
用法律允许的最大范围内，Monster对本有限质保下出现的任何偶然、从属
或非直接损坏概不负责。

总则

法律/管辖选择。本有限质保和任何由其引起或与其相关的纠纷（以下简称“
纠纷”）应当由您购买产品所在地的管辖法律进行裁决。 

其他权利。本有限质保赋予您特定的法律权利，同时您可能还拥有其他权利，
因管辖地而异，这些权利不受本有限质保影响。*本保修的对象仅为您本人，
不得转移或转让给他人。若本有限质保中的任何条款不合法、无效或无法执
行，则该条款应当视为终止，不影响任何其他条款。若本有限质保的英文版
和其他语种版本出现任何不一致，以英文版为准。

注册。请在www.MonsterProducts.com上注册您的产品。注册与否并不影响
您的保修权利。

规格表

产品型号 耳机的保修期

随附本保修声明的产品 北美、南美和亚太地区所售产品的保修
期为一(1)年

欧洲所售产品的保修期为两(2)年

 
正式保修索赔

索赔方法。若发现产品缺陷，则必须遵照下列说明：(1)在发现产品缺陷后
两(2)个月内 (或当产品缺陷非常明显，应当发现时) 致电Monster；(2)详细
说明损坏是如何发生的；(3)获取退货授权号；(4)将产品退还，由您先行垫
付运费 (若根据本有限质保范围您有权获得补偿，运费将返还给您)，同时
您应将一份原始销售收据或购买证明 (发票或装箱单) 副本和填写完毕的
保修索赔表一并寄出，并将打印出的退货授权号贴在退货包装的外侧 (索
赔表包含退货说明)。

电话号码。 若所购产品的地点为美国 (1-877-800-8989), 拉丁美洲 (墨西哥 
011-882-800-8989), 或亚太地区(中国 400-820-8973), 请寄信给 Monster, LLC 
至下列地址: 455 Valley Drive, Brisbane, CA 94005 (请注意，Monster不接受
将产品直接寄往该地址，请遵照上方“索赔方法”说明)。若所购产品的
地点为澳大利亚，请联系 Monster 代理商，地址为: Convoy International 
Pty Ltd (02 9700 0111), Unit 7, 1801 Botany Rd, Banksmeadow, NSW 2019 
Australia。若在其他任何地点购买产品，请联系 Monster Technology 
International Ltd., Ballymaley Business Park, Gort Road, Ennis, Co. Clare, 
Ireland. 您可以拨打下列电话： 

	 United States 	 1-877-800-8989 
	 Canada 	 866-348-4171 
	 Mexico 	 011-882-800-8989 
	 China 	 400-820-8973 
	 Ireland 	 353 65 68 69 354 
	 Austria 	 0800296482 
	 Belgium 	 0800-79201 
	 Denmark 	 8088-2128 
	 Finland 	 800-112768 
	 France 	 0800-918201 
	 Germany 	 0800-1819388 
	 Greece 	 00800-353-12008 
	 Italy 	 800-871-479 
	 Netherlands 	 0800-0228919 
	 Norway 	 800-10906 
	 Russia 	 810-800-20051353 
	 Spain 	 900-982-909 
	 Sweden 	 020-792650 
	 Switzerland 	 0800834659 
	 Czech Republic 	 800-142471 
	 United Kingdom 	 0800-0569520
下一步举措。将确定产品缺陷是否存在。Monster可自行决定指导您前往服
务中心进行维修评估。若需要进行维修评估，您将获得相关指导，告知您
如何恰当地向Monster提交评估结果和费用发票用以报销。任何维修费用都
可能由Monster进行商定。

时间计算。若您提交了正式保修索赔，并完全符合本有限质保的所有条
款和条件，Monster将尽可能在收到正式保修索赔后三十(30)天内（针对
居住在美国的客户，其他地区则为四十五(45)天内）为您提供补偿，如遇
Monster无法控制的问题推迟了保修，则时间另行计算。

* 根据《澳大利亚消费者保护法》规定，我们的产品都随附质量保证书。若
存在严重故障，您有权获得换货或退货服务，若造成其他任何可以预见的
严重损失或损坏，您有权获得赔偿。若产品质量无法达标，但故障程度并
不严重，您有权获得维修或更换服务。
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